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Blockner J., Ecícstein Bernát ós Haasenstein 
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és Vogler, A. Oppelik, Schakek E. és 
Páriában, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: G. L. Daube éa Mosse Rudolf 

\ hirdetési intéseiében fogadtatnak el. A 

A legdrágább nemzeti kincs. 
Debrecsen,, 1895. jcrn. 12. 

T r e f o r t Á g o s t o n miniszter a nemzeti 
eszmék és hazafias tettek nagy embere, a ki 
oly sokszor elmerült a haza sorsának mérle 
gelésébe, a vagyon és a műveltség mellett első; 
sorban &z egészséget proklamálta oly nemzeti 
eszme gyanánt, a melynek megvalósítása garan-
tirozza az állam fentmaradását. 

Valóban az egészség nemcsak egyes em 
ber magáüügye, egyes ember érdeke, hanem 
általános nemzeti érdek is 8 ennélfogva oda 
keli törekeduünk, hogy az olyan egyete 
mes eszme színvonalára emelkedjék, mint a 
milyen a vérünk alkatrészévé vált hazafiasBág 
eszméje. 

Az a v lá^örféne mi esemény, melynél
fogva különbféle népek és nemzetek képviselői 
időnként a szélrózsa minden irány á ő más é 
más ország >k fővárosaiban egybegyülekezvén, 
kongresszust ülnek oly czélbóf, hogy az egész
ségügyet tegyék szakavatott, bölcs tanácskozá
sai* tárgy»vá, arra utal ug>au bennünket, hogy 
u_y tekintsük az eg sz>égugyet mint oly n^m 
zetkozi érdeket, melynek megoltala.ázásában 
és upohstban le k*ll omlaui mindazon válasz 
fiiaknak, melyeket a vállá i, f j», i-emzetiségi 
vagy » ármiiy uéven nevezett szűkkeblűség állí
tott fel eu.ber «*8 < niber knzé. Ámde azt 
tiiag«sztü.s »'/élt, h gy tudniillik a köze^észség-
ügy neuz'-tkrz érdekké tétessek, csak ug\ 
érhetjük el, hu azt előbb minden egyes népek 
és nemzetek, mmden or>záguk es állagok a 
saját, maguk nemzeti ezeíjaikká teb-Zik. 

Ez a magyarázat önként következik é 
indokolva lesz, ha tekintetbe vesszük azt, hogy 
a közegészségügyi kongresszusok is azt a czélt, 
mely szemünk előtt lebeg, nevezeteben, hogy 
az egészségügyi érdekek nemzetközi érdekeiké 
legyenek — ngy vélik elérhetni, hogy ezt 
mondják : mi a közegészségügy rendezét-ére 
irányt akarunk adni az államok kormányainak, 

T A Ft C 25 A . 

B a l 
Búsan gondol, búban feled a szivem í 
Mert te kis lány hamis voltál, hűtelen. 
Pillantásod mennyországot, 
ígért, és én e világot 
Meggyűlöltem, ha velem :. 
Velem voltál barna kis lány 
S szerelmeddel szerelmesen elringattál kebleden. 

Pillantásod tüzes nap volt az égen ; 
Sebet ejtél boldogtalan keblemben, 
Gyógyítani már nem lehet, 
Nem lehet azt a mély Bebet; 
ügy fáj!, ügy ég!. . ügy sajog!.. . 
Fájni is fog addig, a míg 
Kökény szemed igézőleg, oly kedvesen rám ragyog. 

Karancsy Árpád. 

Egy kosár tréfa. 
— Innen is onnan is. — 

Az á r t a t l a n s á g s z i n e . 
8Ne tagadja, Kecskés, hogy maga törte el az 

ablakot — hisz oly fehér lett, mint a iái." 
„De kérem tanár ur, hisz a fehérség az ártat 

lanság szine.* 

H e l y e s k ö v e t k e z t e t é s . 
„Emi kisasszony, hát csakugyan sem akar 

férjhez menni?" 
„Ellenkezőleg, csakhogy az én férfi ideálom 

ég nem született meg." 

annak eszméje iránt minél szélesebb körben 
fel akarjuk ébreszteni az érdeklődést s egy
öntetű eljárás végett hatni akarunk a t á r 
sadaiomra. 

Az állam azonban ezen tevékenységében 
a társadaiom szövetkezébe nélkül igazi ered 
menyekre* nem számithat. Ha a társadalom és 
az iskolák, az egyházak, a sajtó, az irodalom 
révén közreműködik arra, hogy az egészség 
érdeke minél szélesebb körben, az egyes csalá
dok keblében is, még ott is, a hol a müve i t ^ 
hajnalpirja csak most kezd felcsiiíámlani, a 
nemzeti eszme színvonalára fölemeltessék, ak 
kor meglesz az eredmény. 

Mert nyilvánvaló az állam alkotó magyar 
faj azon hivatása, melynél fogva nem az erő
szak fegyvereivel igyekszik magába beleolvasz
tani más fajokat és nemzetiség'ket, hanem 
kultúrájával és azzal a hatalmával, mely testi 
épség és egészség állandóságában, szivósagá-
ban és productív k^p* sségébea rejlik. 

Ha egy franczia tudós szerint az ördfig 
alatt a test épségét értjük — akkor elkerül 
het< tlen szüksége van a magyar fajnak a; 
anyagia-t-ág ezen ördögére. 

A testi ép-ég dolgában, a horvátokat ki
véve, egyetlen egy szláv töreeékkt-l, még az 
ólával sem ái'juk ki a versenyt. 

A mi»a h Iá ozásí, betegséget, a tesi nyo
mait illtt ;, mi ofagxai-ok Diffi náud-g uag\cu 
szomorú állapotban vagyunk. 

Miként a termő földünk sokat igér és 
keveset ad, ügy vagyunk népszaporodásunk 
kai is. 

Termésű:.k nagy részét temérdek betegség 
sokszor még virágjában pusztítja el, ujszülöi 
teinkmk csaknem fele esik évenként áldozatul 
különbféle nyavalyáknak, leginkább azon vi 
dékeken, a hol a magyar faj képezi a domináló 
elemet. 

A városokban a magyarosodás ezen ki 
váló műhelyeiben is ilyen szomorú átlaggal 
találkozunk. 

„Na akkor attól félők, hogy mire az ön ideálja 
nogykoru lesz, kegyed már nem lesz az ö ideálja 

Á v í z k u r a . 
„Az Istenért orvos ur, megöl még a 

„Az nem tesz semmit, annál egész-

B e t e g : 
vizkur íjával lK 

.. O r v o s : 
ségesebb." 

C s í p ő s e n . 
F é r j (békéltetően): „Kedvesem, a folytonos 

duzzogásoddal még megöszited a fejemet!" 
F i a t a l a s s z o n y : „A fejedet? — nem 

tudnám hol , mikor mindenütt kopasz.u 

É l é n k p h a n t á s i a . 
Bankár (az Írnokához): „Már megint mennyi 

porzót szórt erre a nyugtára ? Azt hiszi, hogy a 
Saharában van, — pocsék dromedár!" 

N e h é z k é r d é s . 
Almási őrmestert mint kiválóan humánus 

embert ismerték alantasai,, a . kinek legnagyobb 
mérge az volt, ha olyant tanítottak vaiáy kérdeztek 
az ujonczoktói, a mi azok fölfogási képességét túl
haladta. 

Egyszer jelen van egy tanításon, melyet Haja-
bács káplár tart a harmincz éves háborúról. 

A harmincz éves háború tehát 1618-ban 
kezdődött, meddig tartott.. .?• 

A compánia mélyen hallgat. 
Alinási őrmester erre mérgesen ráförmed 

Hajabács káplárra: 
„Mondtam már magának, ne tegyen ily nehéz 

kérdéseket! Azt hiszi, hogy egyetemi profesaorok-l 
kai van dolga?" J 

Az ujonczozási statisztika s az a körül
mény, hogy a negyedik korosztály behívása is 
szükségessé válik, azt mutatja, népünk test
alkatra nézve satnyul, degenerálódik. 

Hogy felette igen sok nyomorultjaink testi 
és lelki betegeink vannak, arról kórházaink 
ttiliömöttsége eléggé tanúskodik. 

Hátatulságig hajszolt tanulás és a felszegj 
irányba tereit niodera czivilizáczió az értelmi| 
keresetet űző osztályaink kebelében mennyi 
makacs testi bajnak a kútforrása. 

Szolgáljon ez a magyar államnak és ma
gyar társadalomnak komoly intésül és figyel
meztetésül arra, hogy igyekezzék oda hatni 
miszerint az egészség, ez az államfentartó erő 
az államalkotó magyar fajnak a hazafisággal 
egyenlő rangú nemzeti eszméje legyen. 

N - * 

A tel nyomorultjai. 
Debrecssen, 1895. jan. 1% 

Beköszöntött a tél — a szegények keserven 
ellensége. Megjött a fagyasztó szél és átjárja a vte 
kók résthagyó falát, megjött a nagy hideg és a 
>zegényn«k nincsen SZHne, fája, hogy megküzdhet^ 
d nnesztő ereje ellen. Megszűnt az a kevés kereset 
is a mi eddig akadt, az asztalfiókból kifogyott;. 
kenyér, — pedig az éhség annak ugyan legkeser
vesebb, a ki fázik. 

Megsokszorosodotí a koldusok hada; szá? 
helyett ezernyi kéz nyúl. feléd, ezernyi szem fügu 
Kérlelve rajtad. Szived megesik látásán ennek n 
nélkülözésnek, a félig födött testnek, és adsz, —• 
adsz mindenkinek, a ki eléd keiül, kérdés, váioga 
tás nélkül, a meddig telik, vagy megunod a „szem
telenséget", gorombán rájuk szólsz, bezáratod őket, 
ha nem pusztulnak és meleg bundád zsebeibe mé-
lyosztve kezedet, mérgesen elrohansz mellettük. 

— Nem jól teszed sem egyiket, — sem a 
másikat. 

Mert a jótékonyság kötelesség — de kényes 
művészet is. Nem szabad azt megtagadni, de még 
kevésbé szabad azt gyakorolni csakis pillanatnyi 
benyomások szerint, csak szívből indulva ész nélkül 

A jótékonyságot manap nagyon összetévesztik 
az alamizsna-osztogatással. 

Pedig épen akkora a különbség köztük, mint 

a jó és rósz kőzött. Mig a jótékonyság helyesen 
gyakorolva, a hatása csakis jótékony lehet, addig 
az alamizsna osztogatásé nem az. 

Ellenkezőleg: az a közönséges meggondolat
lan osztogatás inkább rontás, mint jóttevős. 

Igaz, megvan az alamizsnának egyelőre a ha
tása, hogy a szűkölködő kielégítheti valami szükség
letét. Vehet magának meleg ruhát. Jőllakbatik 
rajta. Szerezhet magának éjjeli szállást. — Más
részt ugyan le is ihatja magát vele, vagy egyéb 
vig módon tölthet el pár órát. De ezekről a min
denesetre nem kiválókép üdvére való hatásokról 
nem is szólunk. 

Az ahmizsna közvetlen hatása főleg a meg
ajándékozottban felköltött abban a gondolatban 
nyilvánul, hogy az ember jól lakhatik, melegen 
öitözkódhetik és puha ágyban bálhat munka nélkül. 
Megterem benne annak az elvárása, hogy az embert, 
ha szükség bántja csak kolduljon: segítségnek 
iöuni kell. És a koldulás mindenesetre nemcsak 
kényelmesebb, de biztosabb és jövedelmezőbb is, 
mint a munka. 

Mit tegyen már most a jó ember; adakozzék 
vagy ne ? 

Az egyik szélsőségből a másikba való ugrás 
minden esetre kényelmes, de nem helyes. Legfel-
iebb azt bizonyítaná, hogy az alamizsnaosztogató 
szívtelen egoista, ki csak a hiúságát akarta ki-
•légiteni, vagy attól a kellemetlen könyörgő alak-
ól akart szabadulni. 

Az igazán jótékony ember mást fog követ
keztetni. Nem az áldás ténye volt a helytelen, de a 
mód, a hogyan adott. 

És ha szorgosahban, egy pár órát reászánva—-
átgondolja a dolgot, arra az eredményre fog jutni, 
öogy korántsem elégséges a jótékonyaágra, ba de
rűre, borura dobáljuk jobbra-balra a krajczárt. 

Az igazi jótékonyság czélja nem az, hogy pil
lanatnyira, hanem hogy állandóan segítsen a szű
kölködőkön. 

A jótékonyság nem rak annak kezébe, a ki 
véletlenül az útját állja, hanem utána jár, ha csak
ugyan szegéoy-e a kéregető ? miben szűkölködik ? 
mikép jutott a szomorú állapotjába? Azután el
határozhatja, mily irányban segíthetne rajta, de 
nem máról holnapra, hanem ugy, bogy lehetőleg 
állandó szerzési módhoz emberi létre jusson. 

A szűkölködő viszonyainak az ismerete és az 
állandó segély nyújtása — ez az, a mi a valódi 
jótékonyságot megkülönbözteti az alamizsnaosz-
tógatástól. 

I z g a t á s . 
Nagyon természetes, hogy a munkások fel 

akarják osztani a t ő k é t , mikor a nemzetgazdaság 
tudósai szerint a tőke nem más, mint f e 1 h a 1 m o-
z o t t m u n k a . 

J a v í t h a t a t l a n . 
„Jancsi, maga megint leitta magát a sárga 

földig. Rosszabb az oktalan állatnál; az, ha vizet 
iszik, legalább tudja, hogy mikor elég." 

„Instálom alásan, ispán ur, én is tudom, hogy 
mikor elég, ha v i z e t i s z o m ! 

A m ű é r t ő . 
S z í n h á z l á t o g a t ó (szomszédjához): „Az 

uj darab eléggé csinos, de azért még sem érdemli 
azt az óriási tapsot, melyben Ön részesíti." 

A s z o m s z é d : „Az igaz; de szerzője már 
60 frttal tartozik lakbér fejében és ha ma meg
bukik a darabja, üthetem a pénz nyomát.B 

K ö z m o n d á s . 
„Nézd csak, hogy olajozta be megint Laura 

nagysám veres haját, csakhogy sötétebb legyen; 
pedig annál fényesebb !a 

„Hja, mert olajat Öntött a tűzreiK 

S i k e r ü l t m é g h a t a r o z á s . 
N e v e l ő n ő : „Ki tudná önök közül meg

mondani, mi az a gőz " (Mély hallgatás). „No de 
ezt csak tudhatnák ltf — R ó z a k. a. „A gőz az, a 
mi gőzölög.4* — N e v e l ő n ő : „Az Istenért, hány
szor kell önöknek valamit mondani, szégyeljék ma
gukat, . . . a gőz nem más, mint mikor a viz izzadni 
kezdi* 

M e 1 y i k a k e 11 ő k ő z ü 1. 
Gróf : „Sajnálattal értesültem, hogy iker

gyermekei közül az egyik meghalt. Nyugod

jék bele Isten akaratába, hiszen marad még 
egy fia." 

P o r t á s : HBizony nagyságos ur, szomorú ass 
nagyon. De a mi a legrosszabb az, hogy nem tudjak 
melyik halt meg a kettő közül." 

A s z í n h á z b a n . 
B í r á l ó (szomszédjához): Ha X. énekesnő 

hangja is oly hajlékony volna, mint a dereka, kitünö 
erőt nyertünk volna benne. 

G i g e r l i p á r b e s z é d . 
— Hová ? 
— A színházba. 
•— Barátja vagy a drámáknak ? 
— Nem, a dámáknak 1 

R i t k a r o k o n s á g . 
„Ki volt az a szép fiatal ember, a kivel teg

napeste oly bizalmasan beszélgetett a kapu alatt?8 

„Ikertestvérem! 
„Csodálatos, pedig nem hasonlít Önre l* 
„Igen, mert m o s t o h a - i k r e k vagyunk." 

A l e g j o b b h i v a t a l n o k o k . 
I r o d a f ő n ö k : „Házas hivatalnokaim sokkal 

pontosabbak, mint a nőtlenek.." 
I g a z g a t ó : „Vájjon miért?" 
I r o d a f ő n ö k : „Otthon nincs nyugtok a fe

leségük miatt, — korcsmába meg nem járhatnak, 
mert az asszonyok nem adnak nekik pénzt, s igy 
szorgalmasan eljárnak a hivatalba." 

P a l i ö r ö m e . 
A n y a : „Nézd meg Pali, jön-e már apád I" 
P a l i (örömmel): „Hozzák már, hót részeg 

megint Ia 
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DEBEEOZEN-NAGITÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

Óh tudjuk, hogy annak a gyakorlása súlyosabb 
feladat, mint emez! Ámde mégis — épen a sze{ 
syek érdekében, kérjük azokat, kiknek szive van 
a tél nyomorultjai irányában: gondolják meg, 
mit mondottunk, mert adományunk csak akkor 
less áldás, csuk akkor nem átok, ha u igazi jó
tékonyság Mellemével adjak ! 

S í ~ r . 

S zi nhá2 . 
(Ö.) Egészbeit véve e heti műsor éheset te

kintetében eléggé kielégített bennünket. Egy do
logra kell azonban a t igazgatót méltányosság 
szempontjából kérői. C s e r n i k. a.-t ne léptesse 
fel annyiszor. Igaz ugyan, hogy a kisasszony kedv
vel és szépen játsza meg szerepeit, de a sok fárasztó 
seerep bizonyos visszahatással leszen ugy rája, mint 
játékára.Szombaton: »Tabarin felesége44 Catulle 
Mendés megrázó s e tekintetben specziális drámája 
adatott. C s e r ni, T a p o l c z a i egészen érvényre 
juttatták a dráma jellemző szépségeit. Sokan nem 
ismerték fel e darab értékét, mivel szokatlan, uj a 
magja, a lényege; de kik megértették a nagy drá
maíró intenzióit, tudtak élvezni. — Vasárnap „A z 
i g m á n d i k i s papö-ban S á o d o r E . (Nagy Já
nos), B á c s n é (a felesége), T i s z a i n é (Eszti), 
F e r e n c z i , B o g y ó Ilonka, N y i l a s i (Peti) 
tűntek ki. — Hétfőn „A h á r o m t e s t ő r " Her-
czeg zseniális vígjátékát csekély számú közönség 
nézte. — Kedden „ N e b á n t s v i r á g 0 operetté. 
M a r g ó Z. a czimszerepben remekelt; nála az 
emelkedés szembetűnő ugy játék, mint ének dol
gában. K r ó m e r (orgonista) nagyon jó volt I P ü s-
p ö k i (őrnagy), L o c s a r e k n é , G a i y a s i P., 
R ó z s a h e g y i kedvvel megelégedésünkre játszot
tak. —- Szerdán „ V a s g y á r o s 4 4 adatott. C s e r n i | 
k. a. remekelt, oly bensőségteljesen, oly megkapóan,! 
élethűen áilitotta elénk Glairt. Méltó volt hozzá! 
P e t h e s , a babér kettőjöké. T a p o l c z a i , P ü s 
p ö k i , K i s s Irén, P é c h y , B á c s n é szintén a 
legjobbak voltak. — Csütörtökön „231. czikk14 

Fennier Pál vígjátéka. C s e r n i , P e t h e s , K r é -
mer, Bács , P ü s p ö k i , P é c h y osztoztak a 
siker oroszlán részében, minek oka az is, hogy 
egyéniségükhöz illő szerephez jutottak, mert ez a 
vígjáték különösen a helyzetek kiaknázásában pá
ratlan és elmés. — „ A r g y i l u s és T ü n d é r 
I l o n a " , Vörösmarty népregéje szolgált gyermek-
és népelőadáBul némileg leszállított helyárak mel
let. A színházat megtöltötte a gyermek sereg, 
aranyos kedvvel, de nem csenddel nézték végig az 
előadást, mert a bébék fenazóval merészkedtek 
tetszésüket nyilvánítani, mely tény következtében a 
komoly hallgatóság is kedvet kapott. P e t h e s 
(királyfi), Bogy ó Ilonka (Ilona), B a j n ó c z y V. 
T a p o l c z a y kitettek magukért. N y i l a s s y , Püs 
pöki , K r é m e r mókáikkal megnevettették az 
egész házat. — Örömmel constatálhatjuk, hogy a 
régen megígért o p e r a előadások nem sokára 
megkezdődnek színházunkban. Óhajtva várjuk a 
régi jó idők ismétlődését s reméljük, hogy nem 
fogunk — csalódni. 

* 
— S s i n a i s i műsor . Január 13—20-ig. 

Vasárnap „Bányamester" operetté. — Hétfőn 
„231 -dik czikk." Kedden „Dunanan8 operetté. 
Szerdán Ugyanaz. Csütörtökön „Odette44 szinmü. 
Pénteken „Csikós41 népszínmű. Szombaton „Faust" 
opera. Vasárnap „Felhő Klári8 népszínmű. 

Karezolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Egyszer szibériai hideg, mikor valóságos északi 
orkán tombol, mely szemünkbe söpri a hayaí,! 
aztán mosolygó napfény, mely olvasztja még az 
emberek haragjait is. 

A múltkor megdicsértük, hogy milyen ayá-
j a s, legutóbb ugy emlegettük, mint r e t t e n e t e s t 
és most csak annyit mondunk, hogy olyan, mint a 
legtöbb ember. 

Tetszik tudni, milyen a legtöbb ember? 
— K ö z ö n s é g e s ! 

* 
A legmagasabb hivatalok vannak üresedésben. 
Kilencz miniszteri tárcza vár uj gazdát. 
Persze van elég kácsingózó, mert hiszen már 

valamelyik apostol is megmondta, hogy a ki püs
pökséget kivan, nem roszat kivan í 

Hát még a ki miniszterséget kivan! Az kivan 
csak jót ebben a kufár világban —- magának! 

* 
Megérkezett a farsang is hozzánk 1 
A fiatalságnak ez Örök kedvence vendége s a? 

apák hagyományos réme! 
Szívesen látja mindenki, mert hiszen nagyon 

jóösmerősi 
Hogy ne volna, mikor v é d n ö k s é g e alatt 

járhatja ki-ki a maga — b o l o n d j á t 

Mégis csak jó dolog katonának lenni. 
Nincsen semmire se gondja! Ruhát, lakást, 

ételt adnak neki. 
No, ebben az utóbbiban nem fejtenek ugyan 

ki valami nagy pazarlást, de azért katona nem is 
halt meg még éhen. 

Most meg már épenséggel gyöngy életök lesz, 
Ezután vacsorát is kapnak, még pedig — má

kos laskát. 
No az igaz, hogy hetenként csak egyszer, 

de az is igaz, hogy ha annyi lesz benne a 
mák, a mennyinek a laskának kellene lenni, hát 
akkor se félhet egyik katona se a — gyomor túl
terheléstől. 

* 
Egyik hírlapunk erősen állította, hogy m 

árvatartó alapból hiányzik vagy 16 ezer forint. 
Ugy állítják, hogy ez a hir nem igaz! 
Nagyszerű! 
Hogy engedi magát Debreczen így lefőzetni 

Nagyvárad által?! 
Ott most is pár száz ezer forintos sikkasztás

sal dicsekednek a „László44 malom utján s íme 
Debreczent megfosztják még egy 16 ezer forintos 
hiány hírétől is. 

Aztán tessék megmondani, hogy Debreczen-e 
vagy Várad a p a k f o n g város ? 

* 
—- Hallottad ? Megint egy uj pénzintézet ala

kul városunkban. 
— Derék! 
— Ugyan, mi volna benne derék 1 Hát nem 

van már? 
— Hadd el! Legalább egygyel több hely van, 

a hol az ember — adósságot csinálhat. 

H á l á t l a n s á g . 
„Ön bizonyára még emlékszik, hogy egyezer | 

tia forintot kölcsönöztem Önnek. Azért most egy 
kis viszontszolgálatot tehetne* 

„Hogy, hogy? Tudtommal visszafizettem i 
pénzt! Nagyobb viszontszolgálatot csak nem kö
vetelhet. * 

R o s s z vér . 
O r v o s : „Vérszegénysége elles csak trans-

fúziót ajánlhatok. Kocsisa egészséges,., erőteljes 
véréből néhány unziát beolthatnánk az Ön testébe 1 

A b e t e g f e l e s é g e ; „Nem, nem, orvos urI 
aet nem engedhetem meg. A kocsis véréből egy 
csöppet sem szabad beoltani. A ficzkó olyan szere) 
um, hogy minden héten más saeretője van.44 

P r a k t i k u s t o l l h i b a . 
V ő l e g é n y : „Tisztelt kisasszony! Levelé

ben, melyben megköszöni az átküldött ékszert, e 
szót ^gyémánt* következetesen kettős m-mel irta." 

M e n y a s s z o n y : „Tudom, drága Edém. 
V a l ó d i gyémántot nem is írtam volna h i b á s 
orthographiával." 

A h á l á t l a n o r v o s . 
K o l d u s : „Miután újra helyreállított kedves 

doktor ur, kérek egy tisztességes kabátot, megj 
nadrágot — ha mindjárt ócska is — hogy megint 
emberek közé mehessek, meg egy pár forintot köl
csön, hogy lábbadozé egészségemet ne rontsam 
mindjárt a munkával. * 

O r v o s : „No hallja ez már ae arczátlanság 
netovábbja! Nem elég, hogy számos látogatásomért 
egy fillért sem fogadtam el ? Most takarodjék ki 
fögtös, mert a szolgával dobatom ki !a 

f£ o 14 u s (teljes indigaatiovai) : Ugy 1 Hát] 

Irodalom és művészei 
— Kiss J ó i s e f he t i l ap j á ró l , A HÉT-ről 

évek óta a legnagyobb elismeréssel nyilatkozik a 
iajtó és a közönség egyaránt. Amióta a politikát is | 
felvette körébe, a politikusok ép ugy foglalkoznak] 

ez a k ö s z ö n e t , ha az ember önnel kezelteti 
magát? 

# 
H o s s z n a p . 

Hallod mamám, ez a január elseje a tatának 
nagyon egészségtelen napja lehet. „Miért fiam?44 

Mert ha reggel haza jön, mindig rosszul érzi magát, 
a főfájástól nem tudja a szemét kinyitni, aztán min
den s e m m i s é g é r t megbüntet. 

K a s z á r n y a v i r á g . 
A vezénylő tiszt „jobbra nézz" szavára az 

ujoncz mindig as ég felé nézett, végre a tiszt bele
kiáltott az ujoncz fülébe. 

— Nem hallja kend! — „jobbra nézz Sa 

U j o n c z : „Jobbra" nézek én kérem, „jobbra44 

csak nem nézhetek, mint az égre, mikor mind a 
két szomszédom — czigány ! 

9 

E g y k i s s t a t i s a t i k a . 
aUraim! Egyúttal van szerencsém tudatni, 

hogy városunkban az elmúlt hónapbap sokkal több; 
fiu született, mint leány. A mi pedig ajfc ugyanezen! 
időben történt esketéseket illeti, ki kell emelnem, j 
hogy jóval több nő ment férjhez, mint férfi meg-! 
házasodott." I 

* i 
T r é f á s v ő l e g é n y . j 

BCsakugyan olyan tréfás ember az a te vő-1 
legényed ?" • j 

„Óh nagyon! Szinte attól tartok, hogy el- j 
jegyzésünket is t r é f á n a k veszi.K I 

„Kópé," 

vele, mint foglalkoztak azelőtt a nők és az irodalom. 
Annyi ötletet egyik lap sem produkál, mint A HÉT és 
ítéleteiben egyik lap sem oly független, mérsékelt ós 
mélyreható, mint ez. Egyes czikkoi olykor hetekig 
forrongásban tartják az elméket és az olvasók hóna
pok multával sem tudnak szabadulni egy-egy találó 
fejtegetés, kép vagy ötlet emlékétől, melyet A HÉT-
ben olvastak. A HÉT, egész irói generácziót nevelt, 
uj formákat teremtett, uj olvasókört nevelt magának, 
folyton halad és folyton emelkedik. Pedig A HÉT-nek 
sem azok as anyagi eszközök nem állanak rendelke
zésére, melylyei a nagy irodalmi részvénytársaságok 
rendelkeznek és közönség dolgában is csak a leg
intelligensebbek kiesi zömére támaszkodhatik, aki 
megérti, élvezi és akiben megvan a tudásnak és a 
műveltségnek az a fogékonysága, melyet A HÉT ol 
vaséinál föltételez. De ez a kis közönség azután állha
tatosan ki is tart mellette és urhi et orbi hirdeti o lap 
dicséretét, melyhez, mi a magunk részéről még csak 
annyit teszünk hozzá, hogy vajha ez a kis kör minél 
|jobban kitágulna, nagyobbodnék, mert ez a magyar 
(műveltség terjedését, az értelmi niveau emelkedését 
jelentené Figyelmeztetjük olvasóinkat és melegen 
ajánljuk rokonszenvébe ezt a páratlan lapot. 

— Mi l l en iumi m a g y a r t ö r t é n e l e m . 
As Athenaeum r, társulat kiadásában megjelenő A 
M a g y a r n e m z e t t ö r t é n e t e czimu (milleniumi 
kiadásj tíz kötetes nagy munkának most jelent meg a 
6-ik füzete, melyben Marezali Henriktől a vezérek j 
korának folytatását találjuk a következő czimek alatt, j 
úgymint: a merseburgi csata, melynek jeles leírása 
már az előző füzetben kezdődik; az ágostai ütközet, 
mely a legfontosabb hadi tények egyike volt ebben a 
korszakban. Ebben a füzetben van továbbá a kül
földi kalandozások leírásának kibővítéséül még a 
kalandozások % görög birodalomban czimü fejezet. 
Ezt *a füzetet is szebbnél szebb képek díszítik. Mint 
műmelléklet van hozzácsatolva egy X. századbeli 
miniatűré kép sikerült fénynyomata, melynek eredetije 

velenczei Szent-Márk könyvtárban őriztetik. Ez a 
p a kelet-római (byzanti) császárt ábrázolja koro- j 

názási díszruhában. Majd Lehel kürtjének rajzát ta-
láljuk, Dörre Tivadartól. Ugyanebben a füzetben ta-1 
láljuk Lehel vezér híres képét, abban a jelenetben 
mikor kürtjével leüti a német császárt Ez a kép aj 
bécsi krónikából van átvéve. Ezután ebben a füzetben 
találjuk II. Eomanos császár híres kelyhének rajzát! 
a velenczei Szent-Márk templomban Őrzött eredeti { 
után. Egyes füzet ára 30 kr. Előfizetés negyedévre! 
(12 füzet) 3 frt 60 kr., félévre (24 füzet) 7 írt 20 kr. 
Kapható minden hazai könyvkereskedésben. I 

— H á r o m e r e d e t i r e g é n y t közöl egy
szerre a „Képes Családi Lapok" szerkesztősége a lap 
17-ik évfolyamának megnyitójául. A főlapon Benitzki-
né Bajza Lenkének „Házsmár és Társa44 ez. érdek
feszítő regényét találjuk; azután következik Eud 
nyánszki Gyula jeles poéta és iró tollából eredt „Szép 
színésznő" czimet viselő kitűnő regény. A mellékleten 
V. Gaál Karóimtól „Szerelem a sirig" ez. regény 
veszi kezdetét. De e három jeles tollal megirt regé
nyen kívül Murai Károlytól, Kutbi Zsigmondtól, Hor
váth Sándortól és Krúdy Gyulától hoz magas színvona
lon álló költeményeket és elbeszéléseket. A „Képes 
Családi Lapok" előfizetési éra egész évre 6 frt, fél 
évre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámo
kat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal. Buda 
pest, Vadász-utcza 14. sz., saját házában 

— A legszellemesebb lap. A fővárosi 
újságok konkurrencziája óriási. Valahányszor egy-egy 
uj lap jelenik meg, a hitetlenek mindég hitetlenül 
csóválják a fejüket, hogy honnan tud ez előfizetőket 
szerezni És mégis szerez, mert egy-egy uj ós érdekes 
lap teremt magának mindég uj közönséget. Cak azon 
fordul meg a dolog, hogy van-e a szerkesztőnek ele
gendő intencziója ahhoz, hogy tudjon valami ujat, 
érdekeset teremteni. Persze, hogy chablonszerfi és 
unalmas uj újságért senki sem fogja ott hagyni a régi 
jó lapját és ez oka annak, hogy egy csomó uj vállalat 
nem tud sehogy sem prosperálni. Ekkor azután az! 
első dolog szidni a közönséget, a mely nem karolja 
fel az uj vállalatot Pedig annak a szegény közönség
nek igaza van Helyes és jó érzéke van a magyar 
közönségnek arra, hogy a rósz dolog ne érdekeije, 
ellenben a jó és érdekes ujitás iránt rokonszenvvel 
viseltessék és azt támogassa. Legalább azt mutatja 
az az óriási érdeklődés, melylyei a magyar közönség] 
az ő legrégibb szépirodalmi napi lapjának a „F ő v á-
r o s i L a p o k"-nak átalakulását és megbővitett ujabb 
alapokra való fektetését fogadta. De hát ezt az érdek
lődést nem is lehet csudálni. Az uj szerkesztő; Por
zsolt Kálmán maga köré gyűjtve a mai magyar iro
dalomnak ugy szólván minden számottevő munkását 
— nap nap után olyan lapot ad a közönségnek kezébe, 
mely teljesen konkurrenczián kivül áll. Napról-napra 
ujabb meglepetéseket szerez, érdekes irodalmi és 
politikai csemegékkel látja el a lapot, a legteljesebb 
franczia leleményességgel, anélkül, hogy nemzeti jel
legét elvesztené a lap. Az irodalmi s művészeti körök -
ben, a kávéházakban s a legelőkelőbb társaságokban 
nap nap után eseményszámba megy a lap minden 
egyes száma, melyben a mellett, hogy a szépirodalmi 
rész egy nap is annyit, sőt többet foglal magában, 
mint akármelyik szépirodalmi heti lapban hát a 
mellett telve van az aktuális eseményeknek szellemes, 
könnyed és irodalmi értékű feldolgozásával. A „Fő
városi Lapok44 újjáalakításának rövid ideje alatt is, 
deezember 16-ika óta, mióta terjedelme politikai tar
talommal is megbővült, teljesen kiérdemelte azt a 
czimet. melyet adtak neki: az ötletek újsága czimét 
Mindjárt első számában pompás ötlet volt adni aj 
király ama tollának hű mását, melylyei az egyház
politikai törvényjavaslatokat szentesitette. Karácsonyi 
mellékletül pedig a legkiválóbb magyar íróktól kö
zölt egy csomó kis színdarabot, melyeket a családok
ban otthon, pompásan előlehetett adni. A „műked
v e l ő k sz ínházá a -nak (ez volt a lap karácsonyi 
mellékletének a czime) akkora keleté volt, hogy a 
megjelenés napján a déli órákban már a főváros egy 
elárusító helyén sem lehetett kapni egy karácsonyi 
számot sem. És az is kitűnő ötlete volt a lapnak, mi
kor üres és elcsépelt reklamhirdetések helyett, telje
sen a fővárosi színházak szinlapjainak mintájára és 
ugyanazokkal a betűkkel, csalódásig hű szinlapokat 
nyomatott, melyeken az előadó személyek neve helyett! 
a lap munkatársainak neve szerepelt. A „Fő v á r osi 
L a po k8 s s in 1 ap j á n a k kiragasztása napján az 
®gém főváros eiekről as ötletes isinlapokról bm%éUt 

s egyes színlapok előtt valóságos csoportosulások 
voltak. Most legutóbb pedig a farsang kezdetére, 
Yizkereszt vasárnapjára, egy a magyar líteraturában 
páratlanul álló számmal kedveskedett olvasóinak. A 
lap külön raeílékletkép adott egy illusztrált tánexren-
defc, melynek minden számát a magyar irodalom jelesei 
írták. A csárdást Ágai Adolf, az első négyeit Porzsolt 
Kálmán, a tipegőt Endrődy Sándor, a cotillont Hevesi 
József, a mazurkát Lipcsey Ádám, a Il-ik négyest 
Vértessy, a keringőt Makai Emil, a szünórát Abonyi 
és igy tovább A tánezrendben az írók autogrammjai 
voltak s ezenkívül minden egyes dolgozatot külön 
illusztrált Faragó, ez idő szerint a legkitűnőbb ma
gyar illusztrátor, a ki a „Fővárosi Lapok"-nak állandó 
rajzolója. A lap teljesen uj nyomokon halad s szer
kesztősége, összetoborzva a magyar irók legjelesebb-
Íjéiból — nap nap után ujabb kellemes és érdekes 
meglepetéseket szerez az olvasóinak, ugy, hogy a 
magyar hírlapirodalom valósággal dicsőségét ülheti 
ebben a lapban, mely az első igazán modern előkelő 
magyar újság. 

— Mi l l en iumi m a g y a r t ö r t é n e l e m . 
Az Athenaeum r. táreaság kiadásában megjelenő A 
m a g y a r n e m z e 11 ö r t é n e t e ez. tiz kötetes nagy 
munkának 7-ik füzete most hagyta el a sajtót, fenn
akadás nélkül követvén az előző hat füzetet, a me
lyeknek ezer ós ezer példányaival már el van árasztva 
egész Magyarország. Ez a hetedik füzet Marezali 
Henrik, Vezérek kora (első) kötetének folytatása. Az 
V. fejezet, Kalandozások a görög birodalomban, ebben 
a füzetben nyer befejezést és következik a VI. fejezet, 
melynek czime A nemzet átalakulása a kalandozások 
korában. Ezután megkezdődik A vezérek korának 
negyedik könyve, melynek fő czime: A fejedelemség 
átalakulása és a következő fejezetekre oszlik u. m. 
I. fejezet: Géza fejedelemsége; II. fejezet: A térítés 
kezdete, melynek folytatása aztán a jövő héten meg-
Ijelenő 8-ik füzetre megy át. Ezt a füzetet is igen 
érdekes képek diszitik. Mint díszes műmelléklet van a 
füzethez csatolva Esztergom látképe Dörre Tivadar 
jeles rajzoló eredeti felvétele után pompás fény
nyomatban előállítva, éa Szent István király ősrégi 
arczképe Túróczi krónikájának brünni kiadásából. A 
szöveg közé nyomatva szép képeket találunk. Előfize
tés negyedévre (12 füzet) 3 frt 60 kr., félévre (2é 
füzet) 2 frt 20 kr. Kapható minden hazai könyv
kereskedésben. 

HÍREK. 
F a r i a n f , 

Caroeval herczeg az idén is már megtartotta 
bevonulását hozzánk a mint kibocsátott hivatalos 
lapján jelezve yan: 51 napig tartózkodik váro
sunkban. 

Kabinet irodájában állítgatják össze a mű
sorokat: hol és mikor lesznek ünnepélyek tisztele
tére. A m o r a kabinet iroda főnöke, átiratot intéz 
a mamákhoz, hogy leányaikkal (még ha heten 
volnának is azok) pontosan megjelenni méltóztassa
nak! A fiatal uraknak pedig szigorúan meghagyja, 
hogy minden mellék körülménytől elvonva magukat, 
csupán a l á t s z a t n a k hódoljanak a báltermek
ben, nehogy Terpsychore rövidséget szenvedjen s 
memorandumot kellessen küldenie Aurora istennő
höz, mért veszi el a mamáknak s leányaiknak re
ményét korai megjelenésével? H y m e n belső titkos 
tanácsos, mint mindig, most is kétszinüskddik. 
Ékesen szerkesztett felhívásban még a „pénzzavar
ban* szenvedő apákat is meggyőzi arról, hogy az 
idén ez le3z az utolsó farsang, mely tetemes áldo
zatot követel, mert most kedves leányai biztosan 
megkapják ai Rarany főkötő41 érdemjeleit... A 
nőtlen fiatal és öreg urakhoz pedig reudeletet küld, 
hogy mielőtt átlépnék az „Arany Bika44, „Margit-
fürdő41 s a „Koronádnak küszöbét: jó lelkiismeret
tel sétáljanak el az u. n, „Telekkönyv"-hoz, hogy 
abban kutatásokat eszközöljenek a az ott látottak 
szerint intézzék a rohamot a — szivek ellen. 

És eljön a várvavárt este. Ragyogó csillárok
tól tündöklik a bálterem, andalítóan szól a zene . . . 
Itt egy bakfis lejt egy bajusztalan ifjúval, nevet
gélve sugdosódoak, ők tudják: miről ? Ott egy deli 
hadnagyoeska igyekszik delnőjének bebizonyítani, 
hogy a hadsereg milyen jói tud — táoczolni. Emitt 
egy agg legény ugyan csak rakja a tüzes csárdást, 
eszébe se jut, hogy bizony csüz is van a világon... 
4 jó kedvnek, a sok „hogy voltának se vége se 
hossza. 

A mamák boldogan mosolyognak; merész 
képzelődéssel az oltár elé állítják leányaikat. Meg-
elevenülnek előUük a nászutak, a mézes hetek . . . 
átadják magukat az édes ábrándoknak: anyós lenni 
azután nagymama.... 

A lányok még boldogabbak* (Ai az nem min
denik, a mióta petrezselymet is kell árulníok l) 
Ártatlan bohó kedvteléssel hallgatják a cziíra bó
kokat; szeretnék elhinni, hogy az ifjú őszintén nyi
latkozik. S mikor eszükbe jut, hogy a mamákon is 
411, kit szabad komolyan meghallgatni: kedvük 
megcsappao néhány perezre; azután megint örül-
oek, vigadnak feledve a — jövőt. 

De nem igy áll a dolog azon leányoknál, kiket 
„reménykedés* visz a bálterembe. Az ő czéljuk 

a hódítás, egyedül a hódítás. S mi lesz a vég? Hiú
ságukat kielégítek ugyan, de mikor a dicsőségtől 
ellankadt szemeikből elszáll a bűvös álom, arra 
ébrednek, hogy körülöttük már nincs S8uki, aa 
udvarlók elpárologtak. 

Csalfa remények, keserű csalódások temetője 
lesz a bálterem. 

Leányok, bakfisokl ne azért menjetek ti oda, 
hogy női hiuságtokat kielégítsétek s ne azért, hogy 
magatoknak férjet találjatok ott 1 Legyetek ti o t t 
hon természetes virágok, hol kellemmei párosítva 
szivjóságtokat, jobban fölkeresnek benneteket a 
fiatal emberek a mai számító világban s hallgassá
tok meg a sok közül azt, a ki k e Y e s e t, de őszin
tén beszél szerelméről, az legyen a tietek! 

Igy nem fogtok csalódni, ekkor nem fogiátok 
dalolni — könnyezve: 

Minek is van a farsang a Tilágos ! 
__ Gyurika. 

Foly ta tás & m®llékUUik> 



4 DEBBECZEN-KAGTYÁBAM ÉBTESITŐ. 

3ffÉr¥S@EA. & áeM*©e£££Ű kőzhess?. 
Háláin távbeszélő hálózatba bekap-

úmlt 8l5fizet6knBk7.betürendiheiii. 
1 3 9 4 . B é c s e m b e r S í r én , 

F i g y e l m e z t e t é s : A központi hivatalban a bekap
csolás esak. akkor, teljesíthető, ha az előfizető a hívott 

számát (és nem nevét) mondja be. 

69* ÁllaiaY^autak állomás. 
főnöke* 

75. illaaavasutak üzlet-! 
vezetősége. 

12é.. Altér, Sándor „öorso 
kávéház-tulajdonosa. 

82. Áron Manó és Tsa 
132, Dr. Bakonyi S. ügyvéd] 

65. Dr. Balkányi Ede orv. 
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
9 L D r . Balkányi Miklósi 

lakás. 
40. Dr. Balkányi Miklósj 

ügyvédi irodája. 
84. Baner és Társa 

gyára. 
112. BeckerfcManó irodája. 

36. Berger Henrik irodája) 
8. Berger Hen. nyárilak,] 

37. Berger Jenő müépi-: 
tesz, lakása. 

149. Biedermana E. és. fia| 
czóg posztó üzlete. 

166. Dr. Brüli Bertalan] 
ügyy. irod; 

120. Burger József izr, hit
községi jegyző. 

135. Dr. Burger Péter orv.| 
83. Oasinó. 
70. Csanak József nagy

kereskedése. I 
88. Csanak Józs. nyárilakj 
90. Dr. Csikós Sándor orv.! 
35. „Debreczeni Ellenőr" 

szerk 
104, Debreczeni első taka

rékpénztár. 
131. Debreczeni íaszövet-

kezet irodája. 
„Debreczeni Helyi Va-| 
sut" irodája. 
„ Debreczeni Helyi Va
sút" nagyerdői indó
háza. 
„Debreczeni Híradó" 

120. Izraelita hitközségi 

99. 

177. 
1S2. 

177. 
143. 
158. 

12. 

21. 

jegyző 
115. Járvány kórház, 
114. Kardos László lakása, 
113. Kardos László nagy

kereskedése. 
„Kegyelet" tem. int. 

153. Dr. Kardos Samu ügy
védi irodája és a „Kir.j 
Táblai Értés." szerk. 1163. 

118. Dr. Kemény Mór ügyv. 
19. Keresk. és iparkam. 136. 
59. Killer Ede bútorker. i 

152. Klein Bernát üzlete. 146. 
160. Klein Ignácz üzlete' 

lisztkeresk. j 123. 
154. Klein Miksa bor-, szesz' 

és sorraktára. j 50 
77. Klein Mór és Póterffy. 111. 

fakereskedő. czég. I 4. 
177. Kohn .és Markovics] 

nemzeti sörcsarnoka. 175. 
185. Kohn Adói és fia ez. } 

67. Dr. Kóla Jfános ügy- 57. 
védi irodája. 171. 

105. Komlóssy Arthur ügy
védi irodája. 58, 

22. Koncsek Géza fuszerjllO, 
129. 
147, 

Bosenberg Simon „Ba
ross" kávéház tulaj d.l 

Bothschnek Y. Emil] 
gyógyszertára. 
Bothschnek V. Emilj 

lakása* 
Bósenthál Dániel üzl. 
Szenszky ós Yelkovics] 
czég. 
Eozenthál D. üzlete. 
Sámi Béla lakása. 
Schwarez Vilmos bú-j 
torgyáros 
Sesztina Lajos vask. 
Spiegel Miksa mosó-] 

Stern Józszef és testv. 
kefegyára. 
Stern József és testv. 
faáru gyára. 
Szabó Kálmán gyógy
szerész szíkvizgyára. 

Szabó Lajos és fiai] 
nagykeresk iroda. 
Szabó Mihály hentes] 

üzlete. 
Szent-Királyi Tivadar] 

119. 
29. 

188. 
134, 

181. 

51. 
61 . 

107. 

96. 
47. 
174. 

32. 
28. 
25. 
26. 
97. 

55. 

43. 

184. 

20. Hírlap' „Debreczeni 
szerk. 

18. „Debreczen" szerk. 
187. Debreczeni első te r ra 

kotta* majolika, ói 
kályhagyár. 

188. Debreczeni első terra-] 
kotta,majolika éskály-] 
hagyár belső irodája, 

2. Dohánygyár. 
142. Dróher Antal serfőzde| 

főrakt. 
183. Dobó Sándor kávé

háztulajdonos. 
79. Első debreczeni fake

reskedő társaság fö-| 
üzleti telepe és irod, 

17. Első debreczeni fake-| 
reskedő társaság fiók
telepe. 

52. Első magyar ált. bizt. 
társ. 

9. Epreskerti faraktár. 
139. Eabriczius Géza nyárij 

lak. 
140. Falk Á. és Tsaüzlete.j 
150. Falk Ármin kefegyára;i 
172. Dr. Fejér Fer . ügyv. 

14. Fehér Domokos a 
„Bika" sz bérlője. 

176. Fényes Mór férfiruha] 
raktára. 

46. Főerdőmester. Nagyér. 
68. Főispán. 

155. Dr. Freund Jenő ügyv 
13. Fürst Mátyás és .fia] 

czég és Áron Miksa 
czóg irodája. 

168. Fischer Jakab gazd. 
gópraktára. 

103. Gebauer Károly temet-] 
kezesi intézete. 

60. Gebauer Károly ércz-j 
koporsó gyára. Ep 
reskert. 

165. Geiger Simon term.k. 
75. Geréby Fülöp üzlete. 

148. Gerster és Böszberj 
irodája 

85. Glück Adolf pinczér-
ügynök. 

16. Goldblatt testv. gőzm. 
89. Gondy és Egei fény-| 

képészeti műterme. 
141. GunBztErnő ópit. ezik-

kek irodája. 
159. Gyepmesteri telep. 
117. Hochfelder Jakab irod. 
102. Dr. Hollander Dezsői 

ügyvédi irodája. 
3. Honvéd 3. számú ez

red parancsnokság. 
1. Huszár laktanya 

red par. 
94. Iparegyesületi tak. ésj 

hitelintézet. 
81 . Ipar és keresk. bank. 

106. Dr. Irinyi Istvun ügyv. 
39. , Is tván" gőzmalom.! 

125. Köles, segély, egylet. 
101 . Közgazdasági bank, 

1 1 . Közkórház. 
186. Közvágóhíd. 
157. Kuczik Gábor hent.üzl. 

30. Kunz József és társa 
czég női divatüzlete. 

191. Lám Sándor üzlete. 
54. László Albert könyv-

keresk. 
74. Légszeszgyár. 

126. Lendbauer Kálmán 
„Korona" vigadó béri. 

164. Lichtblau A. önk. tanf. 
64. Löfkovits Arthur lak. 
93. Löfkovits Arthur órás 

és ékszerész üzlete. 
148, Löfkovits Márton ügy 

védi irodája. 
53. Lukács Ármin bank 

és bizományi üzlete. 
144. Lusztig Dezső ügy

nöki és bizom. irod. 
24. Márk Endre. 
44. „Margit" fürdő. 

1 5 1 . Dr. Márton Imre 
Kálmán ügyvédek. 

71 . Matolcsi István ópit. 
161. Münch Gusztáv irodája 
121> Mendelovics L. üzl. 

48. Méntelep parancsnoks. 
23. Dr. Moskovitz (ügyvéd. 

189; Munkás ker. pénztár. 
49. Németh András Do 

bos-vigadó bórlője. 
170. Neuman. M. bécsi ruha 

raktára. 
173. Nagy tőzsde. 

38. Osztrák magyar bank. 
178. Paczelt János kert. 
179.Paczelt János üzlete. 
169. Papp testv. férfiszabó 

üzlete 
10. Paviilon laktanya (ka

tonai készenlét). 
33. Dr. Popper Alajos orv. 

138. Dr. Popper Mór ügyv. 
és „Hitelezői védegy
let" irodája. 

167. Poszszert utóda óf 
Breuer Weisz.; 

95. Eendőralkapitányság. 
I . ker. 

2 7. Eendőralkapitányság. 
H. ker. 

45. Eendőralkapitányság. 
III . kerület. 

31 . Rendőrfőkapitány ma-
gánlak. 

192.Eiesz Lipót ezukrász 
fiók üzlete. 

100. Eendőralkapitányság, 
mezőrendőrség 

41 . Eendőralkapitányság 
IV. kerület. 

87. Rendőrfőkapitányság. 
56. Bendőrség az indó

háznál. 
7. Készvény serfőzde 

külső raktára. 
72. Eészvény serfőzde vá

rosi irodája. 
137. Eicki József Zelmos 

üzlete. 
109. Eiesz Henrik kocsigy. 

80. Riesz Lipót ezukr. 
130. Eóm. kath. temető őr 

lakása. 
128. Eóm. kath. templom 

sekr. 
108. Eoos Jakab fakeresk. 

63. Rosenberg Albert öz
vegye és fia szállító 
czóg. 

86. Rosenbeíg A. „Froh-
ner" szálloda bérlője. 

Szikszay Lajos építész. 
Szliuka fetván szóda-1 
Szent-Királyi Tivadar} 
lakása. 
Spitzer Dávid serfő

raktára. 
Taffler Ignácz irod. 
Tanfelügyelőség. 
(Gerster-villa.) 
Termény és áruraktár. 
Dr. Tüdős J. ügyvéd. 
Theresianum. 

, Tiszai D. színig, lakása] 
Kossuth-uteza 2566. 

73. 

Tóth Gyula vasrakt. 
Tóth Gyula vasüzlete. 
Tóth Kálmán mérnök 
Tóth Gyula vasbutor 
raktára. 
Tóth-féle tégla- ós 

cserépgyár, 
Tóth István ópit. irod. 
Turai Farkas közve
títő irodája. 
Tűzoltó főparancsnok 
lakása. 
Tűzoltóság. 
Tóth Béla építész. 
Trnka G. gőzmalma. 
Varga Ferencz ópit. 
Városgazdái hivatal. 
Városház (elnökség.) 
Városi főszámv. 
Vásártér (baromv). 
Yecsey Imre föidbirt. 
lakása. 
Vilmos Lajos „Angol 
Királynő " száll, tulajd. 

Weichinger Károly] 
„Hungária" kávéház 
tulajdonosa. 
Weinberger Lajos üzl 
Weisz Izidor. 
Weisz Lévy" term. k. 

, Weisz Sándor divat
üzlete. 
Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök lakása. 
Zádor Lajos divatáru 
üzlete. 
Zichermann Hermáim 
irodája ós a „Debre 
czen-nagyváradi. érte
sítő szerkesztősége. 

WmiM*TTMM.: 
ffi<pi»iie!»erg,-s©!yeiii csakis akkor valódi, 

ha közvetlen gyáramból rendelik — f e k e t e , fe
h é r és s z í n e s e k e t 35 k r t ó l 14 f r t 05 k r i g 
méterenként —-• sima, csikós, koczkázott, min-
tázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külön
böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat 
postafordultával küld: H e n n e h e r g G . (csász. 
kir. udvariszállitó) s e l y e m g y á r a Zür i chben . 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros ós levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

ftTlW^^^^^^^P7^'"^^^^m^^^ 

ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA^™ 
lMi$KK f«llilafilh»otlM 

PGÖ2CSÉPLÖGAR1TÜRÁÍ ._ 
Xfh'y malom- eo inAa ipari etólotra leg»lkilma»bb \>1ÍÍ^) 

^Wfs\ COMPOUHD-LOKOMOBILJAl J$k::'%í 

S ^ l & M K . VEZfi8Bo¥fiös:sÉagíi!Sl' 

^ EÖSEGEnflS gflSJSSTZÓI imaHATAMCAZÁ^AI "SSSáSL 

Eladó szántóföldek. 
Eladó 2 drb ondódi föld, az egyik 9 kat. hold 

és 711 Q 51, a másik 15 kat. hold, a szoboszlói 
utón, az ondődi állomáshoz közel a várostól kocsin 
3 negyed óra, jó karban levő épületekkel. Tudako
zódni lehet Kádas u, 1840. ház szám alatt. Ügynökök 
nem dijaztatnak. (4.) 2—3. 

<NCZ-
p á l i n k a {^óstoorssxesx). 

tfértes 
n.bb f o l -
lu-ll UL-y 

l i a x z n á l a t b a n :t l&yfli 
t é t l e n t i s z t a s á g i i . w>\ 
k ü l s ő , H.ml bulBÖ h:. . 
lUaiokiOötr l e g j o b b a n a V .a l«aa j . Ki-
T.ünn siki ' j -n l h..miiíili .»l .<: í tö*- .^ i -»y. 
c t m z , m e s U t i l a s e k , taa-sKagra'ac&is 
olU-n. b é n u l i s s o ^ c , í l ca j i JoUi i í i l , g y w l l a -
d á » c"-i Ice lóassűl , tovíiliiiíi 11 f e j b ő l 
^•ősiti '^'-.( '_. v . n . u n l i i t » y r á j ii.-:/.til.'-
í ( ú r a ; b e l a ö l e ' j . £,-;romor t v ö r o s , r o a s -
»vv-.llót, fejfá.n».», h a » r a e i i Ó 8 - t h . .«I1IMI. 
Víilóili esnie ;. mMll.'.k-lt n«>\i»'írvE;vol 
1 - v « g 1 1'". íí I c o r o a a . 5 niitry ÜVIT, 

^ S ^ m - o ^ K i i v h i i ' ' ' 
iórki-i l , ' - lcl>. 

fíorgeny-Paia-Ex-
peller H.ÍVIÍU is •bjmoroujs, 

í̂ ar.íin népszerű háziszar most 
nuir 25 év óta legjobb fájdalom

csillapító beílörablésnck fényesen 
bebizonyult köszvénynel. csúznál, tag-

szaggatáaná! stb. nél. A föld 0s37.es or-
_^ágaiban nagy elterjesztést és biztos hatása 

f^i^&j^V^ következtében minden oldalról oly elismerést 
^ l ^ w ' j r talált, hogy minden betegnek joggal ajánlható. 

> y j | Tmei* e®§BS§®$®®mp®Sm 
(Horgűny-Pain- Ex^eller) 

kimagasló üliísát a fájdabmosillapito bedörzsölések kö
zött diadalmasan megtartotta ,* különféle felbujtás és 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyíték 
arra néave, hogy a közönség igen jól meg tudja külön
böztetni a jót a rossztól. 

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al
kalmával védjegyünkre, a vörös horgonyra figyelendő 
és minden üreg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható 40 ki\, 
70 kv. vagy 1 frt. 20 krnyi árban üvegenként; Buda 
pes t en topok Jféses&f gyógyszerésznél, 

Rionter-féle gyár Rudolstadtban, Thüringiában. 

iln><:m'ikl>i\]\ 

v a l i u i u m Kii/v-i.Tioiw - J _ ^ > 

WÉKTES L. Saaí^SösjysK. L u q o s o n , l 0 6 * &*• 
R a k t á r Debrecenben: Dr. Eotbschnek V. E. Tótb 
Béla, Mibalovits István gyógszerőszeknél. — Főraktár 
Budapesten, Török J . gyógysz. király-uteza. — 
Béesben Alté k. k, Feld-Apotheke Stefansplatz. 
Észak- és kozép-ííémetország részére: Dr. Mylius 
Engel-Apotheke Lipcse; Dél-Németország részére Sfc. 

Afra, Hof-Apothekc, Aapsburff. 
(244.) 10—20. 

Kwizda-féle köszvényfolyadék. 
Évek óta kipróbált, fájdalomcsilla
pító házi szer köszvény, csúz 

idegbajok ellen. 
Egész palaczkkal 1 frfc oaztr. ért., 

fél palaczkkal (íO krajezár. 
Kapható minden gyógyszertárban. 

Tessék a védjegyre ügyolni s a vé
telnél határozottan kifejezni : 

Fö le té t : kerül , gyógyszertár Korneuburgban, 

Kwizda-féle kösz?ényfolyadék. 

ál EL80-.IL0ZVI.TtT0̂  ÉS tlJDAkOZlT^ÉZfií 
Z1CHERMAM H. irodája, Rósssa-tór 164k sz. a. 

1 Ö S - s z . t e l e f o n . á i l l o r Q . á i s -

"Véleraény^ 
Folyó évi szeptember 26-án személyesen j 

jelentem meg a 

gróf Esterházy Géza-féle 
cognacgyár részvény-társaság 

budapesti gyártelepén, hogy ott a megejtendő I 
k é m i a i V i z s g á l a t r a cognac-mintákat veg'yekj 

E czólból a nagy udvari raktárba és gyár
helyiségbe mentem, a melyek b e r e n d e z é s e 
a technikai ujabb követelmény éknek I 
minden tekintetben megfelelő és tisz
tasága mintaszerű. A raktárban körűibe- j 
lől 40,000 (negyvenezer) palaezk eog-
n a c volt elküldésre készen elhelyezve, a 
melyek közül minden minőségből tetszésem , 
szerint vettem egy-egy palaczkot magamhoz. 
A raktárból a nagy és tágas pinezébe kisér
tek, a hol körülbelül 
200,000 (ké t százeze r ) l i t e r cognac 

fekszik hordókban, minden hordó számozva j 
és csillagokkal jelezve van. Miután azt a fel
világosítást nyertem, hogy a csillagjelzés a 

^minőségét jelenti, innét minden minőségből j 
személyesen vettem mintát, a melyeket külön- [ 
külön szakszerűen vizsgáltam. E vizsgálat 
eredménye, hogy az E a t e r h á z y « € o g n a c | 
t iszta bordesztiiiátiim és minőségre | 
nézve a forgalomban levő jobb fajta | 
cognacokkal egy szinvonaion áll. 

Budapest, 1894. október 9-ón. 
' (P. H.) Nyilvános kémiai laboratórium 

Dr, Neumann Zsigmond, 
keresk. tvszéki hites vegyész Budapest. 

K (317.) 2 - 3 . 

\A C f t a p ö - K ú t - u t O z a sarkán egy beren
dezett p é k-ű z l e t b e l y i s é g — ugyan
azon telken egy b o r m é r é s , h e n t e s 
vagy f ű s z e r ű z l e t n e k alkalmas helyi
ség jövő 1895 Május 1-től kezdve kiadó. 
— Értekezhetni irodámban, (528.) 

Kiadó szoba. Egy elegánsan bútorozott 
világos és száraz nagy szoba külön bejá 
ratíal, azonnal kiadó. (549.) 

Kiadó bo l t , mely már ily minőségben, 
valamint bor- és egyéb szeszes italok 

* mérésére, továbbá jó menetű hűsmérésre 
használható. — Értekezhetni irodámban. 

(452.) 
K i a d d v a g y e l a d ó föld. 63 kath. ho

mok föld, tanyával, őszi vetéssel azonnal 
kiadó, ebetleg eladó. (263.) 

Eladó ház . Bárány-utczában, szilárd anyag
ból készült és 5 szobát tartalmazó haz és 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 
S z á l l ó é s I b o r m é r ő a legalkalmasabb 

helyen szabad kézből átadó. (448.) 
g a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 

azonnal m e g r e n d e l h e t ő k . 
Eladó ház. Kisuj-utczán egy 5 lakosztályt 

tartalmazó ház eladó. (545.) 
i K e ^ e s í e t i k : tanyafold 20—25 ezer 

forint é r t é k b e n megvé te l r e . (261) 
í€sapó-atezán 4 szoba hozzátartozókkal 

azonnal kiadó. — Ugyanott 2 bólthelyiség 
Nov. 1-től kiadó. (544.) 

|Széclienyi-kert e lején 1 hold 615 U öl 
szőllő és díszkert szabadkézből eladó. 256 

|K'ót. e l e g á n s ftutorrali e l l á t o t t sz^ba 
a Goilygiam mellett kiadó. (546.) 

[Német b o n n e vagy nevelőnő, keresztény, 
valamelyik uri családnál gyermekek mel
lett alkalmazást keres. Bővebbet iro
dámban. (451) 

Kosztosok. Inteligens űri emberek, közel a 
főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra 
elfogadtatnak. (449.) 

jÉrmihályfalva me l l e t t egy 500 holdas 
birtok, a vasiVtól félórányi távolságra, 
bérbe á t a d ó — a rajta levő széna, szalma 
és egyéb takarmányokkal együtt. 

Eladó gőzmalom. H.-Nánáson a Simaji 
kútnál, egy év óta járó s akkor egeszén 
uj géppel és szerkezettel ellátott malom 
eladó. — Értekezhetni irodámban. (464) 

JEíadó. Egy bolti állvány, rőfös czikkekhez, 
kirakattal, továbbá többféle aranykeretü 
— történelmi becsesei biró •— képek, két 
nagy fekete rámájú tükör. (444.) 

Eladó zongora , jókarban 7 oktávás. (440) 
E ladó föld ujosztásu 42 hóid. — Bővebbet 
I irodámban. (253.) 
( K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n s z a k 

m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

[ Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon
nal felvétetnek. 

Kereskedelmi gyakornoknak 
egy ik helybel i ü g y n ö k i i r o d á b a n ! 
egy k e r e s k e d e l m i i s k o l á k a t végzett] 
i í ju felvétet ik. 

Egy vol t gazda t i sz t 3—4000 forint kész
pénzzel valamiféle társvállalati üzletet 
óhajt, Czirae irodámban. 439 

Gőzmalom, o la jmalom eladó. 433 
Kiadó bol t berendezéssel. A főtéren azonoaii 

kiadó és átvehető. Értekezhetni kiadó) 
hivatalunkban. 

E ladó kaszá i ló . A szatmári vasút menteni 
úgynevezett Nagycseren — épületekkel] 
együtt eladó. (241.) 

E l adó ff iszerüzlet Derecskén egy jóme-l 
neiü fűszer vegyes üzlet, esetleg házzal] 
együtt eladó vagy kiadó. (434.) 

E ladó h á z a piacz közelében, mely áil : 4| 
utczai, 7 udvari, 2 előszobából s a hozzá 
tartozó 4% hóid ondódi földből 10,00ö] 
frt teherrel. Bővebbet irodámban. (488) 

Kiadó ú r i l a k . Kispéterfiai részen 2 szoby, 
előszoba, hálószoba — kiadó. (533.) 

Tanu ló fényirdába, jó családból, itt hel} 
ben a z o n n a l felvétetik. (430.) 

E l a d ó h á z é s f ö l d A péterfiai részér 
egy ház házutáui földdel eladó, esetleg a| 
ház bormérési üzletnek is kiadó; mefy 
tartalmaz 6 szoba, 4 konyha stb. hozzá
tartozókat. 513. 

K e r e s t e t i k egy jó csa ládból való fiú! 
k e r e s k e d ő t a n u l ó n a k való , egy közel[ 
Bebreezenhez fekvő n a g y o b b mező
vá rosba . 

Kiadó f i iszerüzlet és b o r m é r ő he ly iség . 
Közel a vásártérhez, igen jövedelmező. 
Felvilágosítást nyújt irodám. (435.) 

Kiadó bolt. Nagy-Kun-Madarason egy üz
let helyiség a piacz-téren állvány és be
rendezéssel együtt, azonnal haszonbérbe] 
kiadó. Bővebbet irodámban. (436.) 

E l adó föld a Pallagon 21 hóid, erdő- éh 
legelő-illetménynyel. — Bővebbet irodám
ban. (254.) 

Egy v izsgázot t könyvelő , keresztény, va
lamelyik vállalat-, üzletben, kereskedés
ben alkalmazást keres. (471.) 

K i a d ó u r i l a k . Széchenyi-utczán 1 ut
czai lakás 2 szoba, konyha, kamara, mo
sókonyha kiadó. (530) 

K i a d ó k i s v e n d é g l ő é s s ö r c a a r n o l 
közel a főtérhez, kedvező feltételek mel
lett teljes berendezéssel. Hol? megmondj 
irodám. 

Egész u d v a r k iadó Csapó utczán 2 szoba, 
1 konyha és egy üzlethelyiség. (528) 

Kiadó l a k a Péterfiai részen : 4 szoba, 
konyha, kamara. — Ára 300 frt. (529.) 

E ladó üz le t . Közel Debreczenhez egy j< 
menetű fűszer- és vegyes-kereskedés árú-
czikkekkel együtt eladó. (426.) 

A/, ezen rovaiok>?.& kbzlbttefc i r t o t ídvilágosnásl ixé s <-gy úy kO'/Aeményi : 
előlegeB ieíizeíéí< m e l l e t t , felvés?, é s Uftzrétep?. 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 2-dik számához. 
— A f a r s a n g . A faálozás a mai nappal 

ugyancsak erősen megindult. A nevezetesebb bálok 
a következő napokon lesznek : 

J a a . 12 . Vőfélyek bálja a Margit fürdőben 
J a n . 12 , Gazdászbál a Bika szálloda dísz

termében. 
J a n . 16 . Csizmadia ifjak tánczvigalma a 

Koronában. 
J a n . 19 . A függetlenségi kör tánczvigalma 

Koronában. 
J a n . 1 9 . Szabó munkások tánczvigalma 

Margit-fürdő bee. 
J a n . 20 . Az iparos-kör téli tánczvigalma a 

Bikában. 
J a n . 26 . A polgári kör báija a Bikában. 
J a n . 26 . Ács'ifjúság bálja a Margit-fürdőben, 
F e b r . SS. -A kőműves-egylet tánczvigalma a 

Margit fürdőben. 
F e b r ; 3 . Fodrász segédek bálja a Margit' 

fürdőben. 
F e b r . 9. Kereskedők bálja a Bikában 
— F e l o l v a s á s o k g a z d á k r é s z é r e . A 

télen át a gazdaközönség számára ' a következő -fel
olvasások tar tatnak a gazd. tanintézet termeib n 

J a n . l í ) . A csikó telepről Debreczenben. Elő 
adó Steinfeíd Mihály birtokos. 

J a n . 2 6 . A növénytermelés köréből. Élőadó 
Kerpeli Kálmán tanár. 

F e b r . 2 . A fertőző állati kórok. Előadó Szabó 
István tanár 

F e b r . 9. Növény termelés. Előadó Kerpely 
Kálmán tanár. 

F e b r . 16 Az állati ragályos betegségek. Elő
adó Szabó István tanár. 

F e b r . 2 3 . Az állattenyésztés köréből. Előadó 
Ferenczy Ferencz tanár. 

M á r e z . 2 . Az 1896-iki gazdasági kiállítás. 
Előadó Szűcs Mihály tanár. 

— A z e v . re f . e g y h á z t a n á c s legutóbbi 
gyűlésén tudomásul vették az árvaalapnak a város 
tói történt átvételét s a kezelési szabályok meg 
alkotását elrendelték. Az árvák segélyezését ez év 
első felében a város teljesiti még. As.alap adósai 
értesít tetnek, hogy a kamatokat az egyháznál űzes
sék. Sz. S z a b ó László felszólalt a presbiter vá
lasztás törvényellenessége ellen. A gyűlés nem 
osztotta a felszólnló nézetét. Az uj egyháztanács 
jan. 30-án fog megalakulni. 

— A z i p a r o s k ö r által január 20-án Vasár
nap a „Bika" szálloda dísztermében tartandó táncz 
vigalomra a meghívók postán már szétküldettek s 
ha valaki ily meghivót nem kapott volna és arra 
igényt tar t , ne terheitessék azért korelnök Serli 
Ede ur üzletébe (Egyháztér Stenczinger-ház) íor-
duloi, hol az készséggel ki fog szolgáltatni. — A 
r e n d e z ő s é g . 

— Mi lesz a Stenczinger házzal? 
N.-Csapó-utcza elején áll Stenczinger Károly volt 
kereskedő régi ócska háza. Ez az épület régen 
akadályozza a már nagyban szépülő Egyháztér fej 
lődését, illetve rendezését s a város rég elhatározta 
azt megvenni és lerombolni; most a város jogi és 
pénzügyi bizottsága hosszas viták után megállapo
dott abban, hogy a Stenczinger-ház megvásárlását 
fogja javasolni; a Csapó utczai bank előtt pedig 
mintegy 8—10 m. bosszú utcza lenne kihasítandó. 
Hasonlóképen elvágják a háznak a Csapó utczara 
kiszögellő részét A megvételre szükéges pénzalap 
kimutatására a főszámvevőt bízzák meg s az épüle 
tet g y ü m ö l c s ö z t e t i k mindaddig, a mig a 
szépitési és kisajátítási pénztár elég jövedelemmel 
rendelkezhetik arra nézve, hogy lebontsák a Sten
czinger házat s köztérnek használják föl a helyet. 
Vájjon melyik évben lesz 1 

— H i n c s s i k k a s z t á s . Emiitet tük, hogy 
egyik helybeli lapunk azt állította, hogy a két prot. 
egyház kezelése alá adott árvaalapból 16.000 írt 
— nincs meg A tanács is, de meg a polgármester 
is, mint főgondnok kijelentették, hogy ez nem áll. 
Ezt erősiti K i s s Albert lelkész is, mint az átvételt. 
CBzközlők egyike. 

— N e b á n t s u k e g y m á s t ! A vidéki hír
lapírók életét leggyakrabban az egymás ellen való 
torzsalkodás keseriti meg, a mit pedig sem a lap 
érdeke, sem a közönség ízlése, sem a hírlapírók 
személyes nyugalma nem követel meg. Debreczen 
ben ismételve oly jelenségek merültek föl, melyek azt 
mutatták, hogy a hírlapírók közt, komolyabb okok 
nélkül is kelletlen és kellemetlen személyeskedés 
kezd lábrakapni. A „Debreczeni Hírlap" f. szerkesz
tője M á r k Endre, ügyvéd, közéletünk e tevékeny 
férfia, fölvetette a szerkesztésében megjelenő lap
ban, hogy nem lehetne-e nekünk hírlapíróknak 
békés, egyetértő és jóakaratú munkálkodásban élni? 
Mire valók ma már a hegyek, s mire való megtűrni 
a hegyeket csinálókat? M á r k ur ma estére ez 
ügyben barátságos megbeszélgetést tervezett s az 
„Angol királynő" szálloda nagy termében általa 
rendezendő barátságos lakomára hivta meg a hely
beli hírlapírókat s remélhetőleg nem csak ez estére, 
de huzamosabb időre is szóló egyetértésre jönnek 
a t o l l — f é r f i a i . A mit a hírlapírók a közönség 
s a helybeli hírlapirodalom tisztessége érdekében 
szivből kívánunk, 

— É r t e s í t é s . A választási bizottság ezennel 
értesiti az izr. hitközség tagjait, hogy az 1895. évre 
érvényes választói névjegyzéket elkészítette és azt 
az alapszabályok 13. §-a értelmében 8 napi idő
tar tamra , azaz 1895. évi J a n u á r 17. napjáig a 
hitközség jegyzői irodájában (Szí-Anna-u. 2543. sz.) 
közszemlére kitette, mely idő alatt a névjegy .ék a 
hivatalos órákban (d. e. 9—11 és d. u. 3—5-ig) 
megtekinthető és a neíáni kihagyások, vagy jogtalan 
felvételek elleni felszólamlások benyújtandók. Deb 
reczen, 3895. január hó 10. — A v á l a s z t á s i 
b i z o t t s á g . 

— A „ P o l g á r i k ö r " . A debreczeni polgári 
kör e hó 26-áo taríja meg szokásos tánezvigalmát. 
E kör, melynek városunk íntflligens polgársága 
képezi zömét, nagy előkészületeket tesz e mulat
ságra, mely egyike fog lenni a legsikerültebbeknek. 

A meghívók szétküldése folyamatban van. Ezen az 
utón kérjük föl azokat, a kik nem kaptak volna 
meghívót, szíveskedjenek a korheiyiségben (Főpiacz 
Simoiiffy ház) a rendelő bizottságnál bejelenteni. 

~ Ü r e s á l l á s o k . A városnál több rendbeli 
hivatali állás van üresedebben. Így a k ö z i é v é 1-
t á r n o k i , nieiy alkalmas jelölt hiányában már 
több mint féléve van üresedésben. — Üresedésben 
volt aztán a rendőr bejelentési hivatalnál a főnöki 
és a fogalmazói állás. A főnöki állásra a legréginb 
s kellő miiiősitéssei oiro r. fogalmazó S i m o n Mik
lós van kiszemelve felterjesztésre "a a fogalmazói 
állás M a r g i t a i Sándorral töltetik be, ki e hiva
talnál mint napdijas voit alkalmazva, később pedig 
zálogházi pénztárnok, majd bözigazg. gyakornok 
lett. így üresedésbe jön a mező r. fogalmazói állas 
s talán két gyakornoki hely is, melyre nem igen 
akad jelölt. Ugy hallatszik, hogy a rendőrségnél 
más változás is lesz, a mi még csak „ a z t m o n d 
j á k " számba megy. J e n e y Mikloa I. ker. r. fogai 
uiozó ügye, ki niüat fel van függesztve, áliitóiag 
igen kedvezőre fordult s nem soka. a elfoglalja he 
lyét. A feut eisoroit változások egy része nagy 
feltűnést keltet tek s különböző megbeszélésre aü 
tak alkalmat, melyekről e z ú t t a l csak azért nem 
emlékezünk meg, mert hallottuk, hogy a legilletéke
sebb helyek is tudomást vettek arról s valószínűleg 
a legmegnyugtatóbb elintézést fogják nyerni 
kívánságok. 

— A m i b a g o l y v á r u n k . Az a Kisuj-utcza 
elején, a varos központján disztclenkedik a debre-
czeuiek saját külön bagolyváruk az u. n. vargaszin. 
Sem a hely, sem a ronda épület nem hoz most 
megtelelő jövedelmet s évek hosszú. sora óta hiába 
kérkedik, hogy mi lesz már a bagolyvárból. Marao 
az baglyok, denevérek, verebek s egyebek ingyen 
lakása. A jogi és pénzügyi bizottság megest foglal* 
kozott a sajnos állapotban levő ügygyei, tárgyalva 
a már régebben kiküldött bizottság azon javaslatát, 
hogy 200,000 forint költséggel azt fel kell építeni, | 
azon hozzáadással, hogy tegyen a tanács lépeseket 
a szomszédos Áron-féle haz megvételére ; ha ez 
sikerül, a terveket megfelelően alakitsák át, ha pedig 
a megvételi üisérlet eredményre nem vezet, hajtsák 
végre az albizottság tervét . T ó t h Béla építesz 
tei jesztet t be a tanácshoz egy javaslatot, a mel} 
szerint az Áron-haz lelőii oldalon köteles 100,000 
ír tért fölépíteni egy két emeletes bérhazat, ha a 
város cserébe adná neki a vargaszínt örök tulajdo-
uul. A vargaszint aztán szintén kiépítené, a másik 
épületet pedig 1896. május l - re tartoznék be
fejezni. Ezen ajánlat azonban, mivel az Áron-ház 
megvételét javaslatba te t te a bizottság, tárgy
talanná vált. 

— A z e z i d e i f a r s a n g 51 napig fog tar
tani s talán nem kis örömére a tánczkeüvelő közön
ségnek, de kivált a férjhez menni Biándékozó haja
donoknak. Egyúttal álljon i t t a farsang tar ta lma 
1900-ig. 1897-ben van a leghosszabb farsang: 5u 
napig t a r t ; 1900-ban 52 napig, 1896-ban 43, 
1898-ban 47 és 1899-ben 39 uapig fog tartani. 

— E l j e g y z é s . M a n d e i Berta k. a.-t el
hegyezte B e i K o v i s bamu Nyir-Batorban. Sob 
szerencsét a tiszta szivből kötött frigyhez 1 

— U j t á v i r ó h i v a t a l o k . A kereskedelem
ügyi miniszter a debreczen-derecske-nagylétai h. 
«rdekü vasútnak Hajdumegyeben fekvő Sáránd és 
Hajdu-Bagos, továbbá a Biharmegyében fekvő H. 
Pályi, Nagy-Léta és Derecske állomásait állami é 
magántáviratok kezelésére hatalmazza fel. 

— F é n y e s á l l á s . Fülöp János, a hires hor
tobágyi gulyás nagy hivatalt kapot t ; megválasztot
ták hortobágyi ökörgulyásnak; 1600 ökör lesz a 
kezére bizva s évi jövedelme megüti a 3200 koro
nát. Já r vele gulyás kunyhó és 40 darab jószág 
eltartása is. Ugy látszik okosabb dolog a városnál 
ökörgulyásnak lenni, mint más tisztviselőnek. iSo 
de Fülöp uramra sok ezret érő jószág van bizva. 

— A z o r s z á g o s n a g y v á s á r folyamatban 
van. Holnap lesz a vásárvasarnap, de bizony, te
kintve az időjárás mostobaságát, nem sokat lehet 
bizni a sikerben. 

—- G y á s z . V é r t e s i József, nyűg. állami 
tisztviselő 71 éves korában elhunyt. A megboldo 
gultban Vértesi Arnold és Vértesi Gyula, kiváló 
irók nagybátyjukat gyászolják. A köztiszteletben 
állott öreg ur Hevesmegyebői költözött Debre-
czenbe. — Polgár K á d á r István, v. biz. tag június 
8-áu éjjeli 2 órakor, 75 éves k<>rábán elhunyt. — 
Özv. O l á h Károly né, szül. Flór Terézia asszony
ság szombaton délben, 76 éves korában elhunyt. 

— I f j . P á j e r J ó z s e f mai számunkban fog
lalt hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét, sok 
szép és jó tárgyakat lehet igen olcsón üzletében 
vásárolni. 

— - B ö v i d h í r e k . A d e b r e c z e n i egye
temre Hajdu-vármegye 4000 forintot ado t t ; ez 
adomány alapító levele már beadatott a püspöki 
hivatalhoz.— Dr. T i k o s Gyula helybeli ügyvéd a 
p.-ladányi járásbírósághoz albiróvá neveztetett ki. 

V á r o s u n k 80,000 frtot szavazott meg a létai 
vasút ra ; ebből az utolsó részletet, 25,000 frtot 
hétfőn fizette ki. — A j o g á s z o k tánczesiéje e hó 
7-én igen szépen sikerült. Feltűnt , hogy csak egy 
jogtanár volt jelen. -— S z i k s z a y Józsefné úrnő 
férje elhunyta alkalmából a helybeli tűzoltóknak s a 
vidéki színészek nyugdija javára 100—100 koronát 

ínyozott. — M a k o v i c s k e Gusztáv • volti 
cs és kir. főhadnagy, jelenleg pénzügyi számtisztj 
vasárnap esküdt meg K u l c s á r Erzsike k. a. hely-l 
béli ev ref. tan í tónővel .— A h e l y b e l i tanárok| 
közt mozgalom indult meg, egy debreczeni tanári1 

kör megalakítására. — A s z ő l ő és bortermelői 
szövetkezet aláírási ivein 57 tag 685,000 frtot irtj 

— V á r o s u n k b a n egy uj pénzszövetkezetj 
van Alakulóban, melynek czélja nagyobbszerü válla-1 
latoknak saját részére való biztosítása, — A s i k o s j 
utón több elesuszamlás történt, melyeknek néme
lyike súlyos sérülést okozott. — E z é v első heté
ben 41 gyermek született és 27 egyén halt meg. — 
A „Z i o n" egylet Vilmos Ferencz Sas-utczai sör-
csarnokában e bó 19-énlakomát rendez. — A m ú l t ; 
évben a helybeli telekkönyvi hatóság területén 1973 
ingatlan cserélt g a z d á t . — I s k o l a i bált rendez 
a helybeli izr. hitközség, a bitközség elemi iskolája 
javára. — A z i d e i sorozásra e hó 9-én húzott az 

tartáuyba emelni, ezen teljesen betonból készült viz-
tarfcány kihasználható űrtartalma 2100 köbméter ; 
a városi erőhálózat hossza csaknem ötven kilométer; 
a csövek átméretei 80 - 300 mm. között váltakoznak. 
A csőhálózat 316 utczai hydranssal, 189 íolantyuesap-
paí és 23 nyilvános kúttal van összekapcsolva s a 
csőhálózat már eddig is 900 házba lett bevezetve. 
Az Oelwein bécsi tanár által készített a 500.000 frttal 

'.előállásra sorsot 340 ujonez. — V i l m o s Lajos, azil 
Angol királynő" szálloda vendéglőse f. hó 12., 13. 

• és I4-én zeneestélyt rendez, mikor is Benczy Gyula u 
Nyíregyháza hírneves zenésze fog zenekarával ját- u 
szani az étteremben. Felhívjuk a zenét élvezők L 
figyelmét ez érdekes estély ékre. — A 39. g y a l o g - : 
e z r e d n e k karmesteri állása Czapek P. távozása|< 
következtében megüresedvén, helyét betöltendő { 
pályázatot hirdetet t a parancsnokság, s 40 zenész jcontemplált terv szolgált a kivitelnek ^alapjául, ez 
pályázott, S e r l y Lajos megválasztása íegbizo- alapon lettek a munkálatok nyilvános pályázat utján 
nyosabb. — A d e b r e c z e n i iparos k ö r i hó 20-án jfeníemlitett Walser Ferenez-féle részvénytársaságnak 
Vasárnap tartja bálját a Bika szálloda dísztermében Riadva, mely vállalat az építkezést a rendelkezésre 
jótékony czélra. Belépti díj személyenként 1 frt. Ez 
is méltó lesz az előbbiekhez. — V a s á r n a p o n 
k é n t ezután az ev. ref. templomokban theoiognsok 
tartanak istenitiszteleteket. — K u ez i k Gábornak 
városunk előkelő polgárának leányát Margitot, a 
jövő héten Fodor Albert, mezőmadarasi földbirtokos 
oltárhoz vezeti Marosvásárhelyen. Sok szerencsét 
az ifjú párnak! N ó m e t h y Károly eljáró, Hatvan-
utczai 1 >!64. számú lakásán a gerendára felakasz
totta magát. Tettének o k a : 50 frttal nem tudott 
beszámolni. — H a l á p o o a debreczeni vadász
társulat hajtóvadászatot tartf. hó 20 án. Gyülekezés 
*• Pipó hegynél, Némethy Sándor kaszálójában reg
gel 8 órakor. — S z i n t á r s u l a t u n k igazgatójá
nak nejét Ellinger Ilonát súlyos veszteség ér te . 
Édes anyja Gázonyi Ellinger Józsefné szül. Molnár 
Lujza Budapesten szivszéihüdésben elhunyt. — 
L é v a y Józstfet, Borsod vármegye alispánját, a jeles 
Költőt a király a vaske.ronnrpnd adományozásával 
tüntette ki, a közügy es irodalom terén kifejtett 
sikeres munkálkodásáért. — D e b r e c z e n szab. 
kir. város törvényhatósági bizottsága január végén 
taitja meg ez évi első közgyűlését; 31-én kezdődik 
két napig fog tartani . — V é r t e s s y István fő
jegyző elnöklete a lat t a jog- és pénzügyi bizottság 
12-én d. u. 3 órakor ülést tar tot t . Tárgyal ták: az 
állami egyenes adót nem fizető útadó kötelesek 
összeírását, valamint az útadó kötelezettségek le-
ovása tárgyában alkotandó szabályrendeletet. A 

gazdasági egyesület segély iránti kérvényét, az 
erdömesteri jelentést. Azután a „savóskut-* erdőnek 
cserüzemben kihasználását és a folyó ügyeket. 
U j a b b zsarolást kisértet t meg Szentkuti Árpád 
az ismert csavargó. Bekény Pétertől , a meggyilkolt| 
Dogáli vejétől nagyobb összeget akar t kicsikarni, de1 

ez átadta a rendőrségnek. 

— D e b r e c z e n i i n g a t l a n o k f o r g a l m a 
kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 

decz. 29-től f. évi január 5-ig. 
Takács József és neje Egri Eszter veszik 

Tobinger Anna Demeter Mihály né és társai Csoko 
oai-utcza 1492. sz. házát ondódi földével 3700 
forintért, 

Somogyi Jánoa és neje Pelbárt Zsuzsanna ve
szik Csürködi Juliánná Bálint Sámuelné uj földét 
285fr«ért. 

Liptai Miklós és neje Hatvani Klára veszik 
Jobbágy Ferencz és neje Szilágyi Juliánná uj föl
dét 3500 frtért. 

Polgár József és neje Kis Mária veszik Szo-
boszlai Gábor és neje Kerekes Juliánná ondódi föl 
dét 585 frtért. 

Kozma Hermin veszi Tarzsók Juliánná Kádár 
Lajosné Piacz-utcza 238 sz. házát 2600 frtért. 

Páll Gyuláné Dúsa Eszter veszi Dúsa Istvánná 
Szarvas Zsuzsanna posta-kert i szőlőjét 400 frtért, 

Faragó Sándor veszi özv Horváth Józsefné 
Miskolczi Éva és társa ondódi földjét 2300 frtért. 

Lelesz László és neje Markscheid Vilma 
veszik Dinnyés Gyula és neje Pongor Juliánná 
Darabos-u. 1035. sz. házát ondódi földével 14,000 
forintért. 

Ujfalusy Endre és neje Fényes Etelka veszik 
Somogyi Eszter I r áz s i Andrásné és társa Cser-u, 
2734. számú házát 5800 frtért. 

Kis Gábor veszi Steier Mózes és nej? Rosen-
feld Lizi Szent-Anna utczai 2264. számú házát 1000 
forintért. 

V e g y e s . 
— A debreczeni országos télivásár 

alkalmával f. é. január 13. és 14-én Debreczen-P.La-
dány és Debreczen-Hadház között, alábbi menetrend 
szerint külön személyvonatok fognak közlekedni 

B. 15. 
Hadházról indul reggel 7 óra 19 perczkor. 
A.-Józsárói „ „ 7 „ 42 „ 
Debreczeube órk. „ 7 ., 55 „ 

B. 18. 
Debreczenből ind. d. u. 3 óra 14 perczkor. 
A.-Józsáról „ „ 3 „ 27 „ 
Hadházra érkezik • „ 3 . „ 50 „ 

1623. 
Debreczenből indul déli 12 óra — perczkor. 
Ondódról „ d.u. "" 
Ebesről „ „ 
Vérvölgyről „ „ 
Szobosztóról „ „ 
Kábáról „ „ 
P.-Ladányra érk. „' 

B. 8. 
P.-Ladányról ind. d. u. 
Kábáról „ » 
Szoboszlóról „ „ 
Várvölgyről „ „ 
Ebesről » » 
Oodódról „ „ 
Debreczenbe érk. „ 
— S z á z e z r e k használják a Vértes gyógysz. 

Ferenczpálmkáját s meggyőződtek arról, hogy az a 
forgalomban lévő áruezikkek között a legjobb s leg
hatásosabb készítmény. 

(2 - ) Eöviddel ezelőtt adatott át a budapesti 
Walser Fereoez-féle részvénytársaság által 
épített n a g y v á r a d i v í z m ű a közhasználatnak. 
E műnél a viz a Körösvölgyben elhelyezett combinált 
kúttelep utján nyeretik, mely naponta 4000 köbméter 
talajvíz szolgáltatására van berendezve; ezen talajvíz 
az ismételten megejtett vegyi és bakteriológiai kísér
letek szerint kitűnő ivóvíznek bizonyult. A szükségelt 
vízmennyiséget 2 szivattyú van hivatva szállítani, 
melyek mindegyike naponta 3300 köbméter vizet ké
pes a város felett 60 m. magasságban fekvő viz- i 

álló tervek szerint végezte, kivévén a viztartányt és a 
gépházat, melyek a vállalkozó részvénytársaság saját 
tervei szerint készültek. A munkálatok, melyek e sak 
ez év május 5-ón kezdettek meg, már november 13-án 
szerződésszerüleg be is fejeztettek, deczember elején 
pedig a mű átvétele és üzembe helyezése a város által 
Farkas kir. mérnök ur közbejöttével történt szakszerű 
felülvizsgálás után meg is történhetett Ez idő óta a 
vizmű folyton használatban áll és megemlítendő azon 
a kivitel gondosságára való körülmény, hogy sem 
csőrepedezések, sem egyéb hiányok nem mutatkoznak, 
hanem a vizmű a nagyváradi közönség legnagyobb 
megelégedésére akadálytalanul funktionál. Örömmel és 
büszkeséggel konstatáljuk, hogy ezen nagyszabású 
mü, mely rövid 6 hó alatt teljesen elkészült, üzembe 
helyeztetett és itelynek szakszerű, gondos és lelki
ismeretes kiviteie ugy egészben, mint részeiben, ssak-
értőleg megállapittatott, teljesen h a z a i készítmény, 
mely ujolag tanújelét szolgáltatja rohamosan fejlődő 
iparunknak, valamint a jó hírnevű Walser Ferencz-
fóle részvénytársaság versenyképességének. 

K i s l u t r i . 1894. jan. hó 9-én. 
Prágai 71 42 9 55 
Lembergi 32 44 55 5 
Szebeni 76 61 41 21 
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Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 

1895. januárr hó 8-kán. 
Felső Közép 

Búza 
Kétszeres 
Eozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
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Köleskása 
Burgonya 
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(Egy zsák burgonya 2 frt — kr.) 
Sertésvásár. 

Felhaj tatot t 2250 db., e ladatot t 1900 db. Ár a 
sovány sertés páronként egy évesig 12—18, más
félévesig 18—25, két évesig 25—35, öreg 35 45 
frt. Kövérsertés kilója 4o—43 kr. Üzleti irány 
élénk. 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 280 db, e ladatot t 170 db. 

Marha felhajtatott 650 db., eladatott 375 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40, 4 4 , 5 0 , 5 2 , ( k ó s e r ) 60 k r 
Borjúhús 50—60 kr. Sertéshús 44—56 kr . Juh hús 
24 kr. 28 — Szalonna métermázsa 42— 45, háj 
4 8 - 5 0 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Fel vágat ás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr . 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással .60, ellátás nélkül .90, nő 

ellátással 35 , ellátás nélkül 50 k r— , 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

kr 

Szerkesztői üzenetek. 
K . S Szggyhz. Csak legyen nyugodt. Az egy 

frtot elveszik öntől. 
0 . B. Helyben. Eideg, Önző, de való elv az, 

hogy: se rosszat, se jót ne tégy mással. 
P . M. Bszmny. A C s o k o n a i kör elnöke 

V é r t e s i Arnold, ő Budapesten lakik állandóan; 
alelnök G ó r e s i Kálmán, ő meg Orosz-országban 
van. A második alelnök K o m l ó s s y Arthur. ő itt van. 

"V. F . k. a -nak Helyben. Köszönjük szépen. 
A jövő számunk hozza. A kívánságot teljesítettük. 
Tetszett kapni? 

D . M. urnák Helyben. ? ? ? í Tetszik é r t en i? ! 
Egyébiránt ezt — gondoltuk. 

S . L . Drcsk. Igyekezni fogunk azon, hogy kí
vánságát kielégítsük. Nagyon jól tudjuk mi, hogy 
lapunkat főkép a vidékről azok rendelik meg, a kiket 
Debreezenhez kedves emlékek kötnek és szeretnek 
értesülni az itteni eseményekről. Fősúlyt fektetűnk 
arra, hogy a kívánságát kielégítsük. 

B , 2ís. Helyben. A varróleánynak munkaköny
vének lenni k e l l . Kapja azt az iparhatóságnál. Az 
illetőséget küiönféleképen lehet beigazolni. Ha k é t -

ó g e s, a hivatal eljár benne. A mennyiben ezt meg-
agadnák, tessék a rendőr-főkapitánysághoz írásban 

folyamodni. 
M . JX». A jövő számban. 
T , 0 . Helyben. Nem rajtunk múlik. 
D r . B . J . Újvidék. Fogadd részvétünk nyil-

vánulását a kis Jancsika halála miatt. Az emberi 
szivet örömből és kínból alkották ! 

X . fa-. Dcs -Szt.-Márton. Derék! Lesz rá gon
dunk : De a mi lapunknak nincs rá tere. Próbáld meg 
a Kakas Mártont! 

S . S. Helyben. Bocsánat! Azon mulatságokról, 
a melyekre tiszteletjegyet nem kapunk, nem adunk 
tudósítást. Ez a legkevesebb a mit egy lap elvárhat 
az általa reklámok utján nyújtott előnyökért. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zicherman Hermán. 



DEBEECZEN-NAGYVABADX ÉRTESÍTŐ. 

Békés Lajos uri divat üzlete. 
DEBREGZEN, főpiacz, Dr. Ujfalussy-ház. 
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U -K-I i • J ? s z f f f l m a ": é ' W*ön8ég b. tudomására hozni, hogy Weisz Sándor ur üzle
téből kiléptem és helyben Piara-ntczs » r . tíjfaiussy József n r házában a Huogáriá-
jvai szemben - u n d i v a t ü z l e t e t nyitottam. 

[Raktáram dúsaa Mim sserel?e mindennemS férfidivat csikkekkel, 
|u. m.: kalapok, czilinderek, fehérniemaek, gallérok, 
j k é z e l ő k , z s e b k e n d ő k , n y a k k e n d ő k , f é r f i - é s n ő i e s e r n y ő k , s é t a -
p á l c z á k , b ő r ö n d ö k , t & r o z á k , g o m b o k , a n g o l é s f r a n o z i a i l l a t -

1 s s e r e k , s z a p p a n o k , p a s z t á k . 
i , , ,. -E S 2fk m á b ao» ismereteim, valamint megfelelő anyagi eszközök s elsőrendű eyáro 
sokkah összeköttetésem és azon körülmény, hogy WEISZ SÁNDOR ur férfi divat üzletében 
/évig működtem, bizton engedik reménylenem, hogy mélyen tisztelt vevőim nagyrabecsült 
bizalmat ízléssel pirosait szolid kiszolgálásommal szerencsés leszek kiérdemelni. 

A m i d ő n m é g k é r e a V Q ogy engem vállalatombao szíves támogatásával és becses 
^bevásárlásaival szerencséltetni méltóztassék, egyidejűleg biztosítom, hogv a legfinomabb 
jczikkukkel a 

legjutányosabb és legszolidabb ár mellett * - ^ 
j fogok szolgáim. 

Magamat kegyes pártfogásába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel 
IBe3s .es XJELJOS; , 

Dr. Ujfalussy-ház, a Hungáriával szemben. 
' C Z I L I H D E R E I & : V t M I , T A T I I l A K , " M (8) 1—6. 
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Békés Lajos uri divat üzlete. 
főpiaez, a Hungáriával szemben, Dr. Ujfalussy-ház. 
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MÁS VÁLLALAT MIATT. 
G y e r m e k j á t é k , d í c z m ű i r ú s t b . k e r e s k e d é s e m m e l 

f elliagyni szándékozom, 
minél előbbi űzlefclebonyolitás szempontjából 

rendkívül leszállítottam. 
A h-lybeh és vidéki igen tisztelt vevő közönségnek eddig irántam 

tanúsított szíves bizalmát megköszön ve, annak idejéo bátor leszek aj válialatomról 
értesíteni. 

Tisztelettel: 

Baum Miksa. 
( 1 0 ) 
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MÁS VÁLLALAT MIATT. 

SZ0LL0SSY GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ 

DIBRICZENBEN, Á VÁROSHÁZZAL SZEMBEN. 
Á legjutányosabb kiszolgálás mellett ajánlja dúsan szerelt 

arany, ezüst, ékszer és óra raktárát , 
nevezetesen; valódi g y é m á n t , b r i i l i a n t ás mindennemű kövekkel foglalt PSP « MéL. » 2E «B « • « Jl *-% 1WH 

k a r p e r e c z e k , m e ' H Ű k , f f ü l b e v a l ó k és g y ű r ű k e t , legjobb svájczl gyártmányú arany és ezüst 
ÓT&Haí, (1 évi jótállás mellett). Mindennemű 13 latos ezüstből készült « * v ő - e * f 7 . l i t t z ö h e f 
1, 6 és 12 személyre. eznkor-dobosok, kenyér-kosarak, gpertyatartók, gyüraöestáiak stb. 

N a g y v á l a s z t é k o l c s ó a l k a i m i a j á n d é k o z i k k e k b e n . 
S z í v e s t u d o m á s u l ! 

80 

Legújabb divata 
14 kar, arany melltük . . . . . 4 frt — 
14 B „ karpereezek. . . . 10 w — 
14 „ köves gyűrűk 1 
14 „ női órák . . . . . . . . 16 
14 „ féruórák 40 
Í4 „ női óralánczok . . . ' . . 15 
14 „ férfi óralánczok 30 
14 M nyaklánczok 5 
14 „ sziveeskék . . . . . . . . 4 
14 „ fülbevalók 2 
valódi gyémánt gyűrűk 

10 frt 
Legújabb divatú 

valódi gyémánt fülbevalók . . . . 
és feljebb stb. 

Ezüst melltük 1 „ — 
„ karpereczek . . . . . . 2 „ — 
„ evőeszköz gyermekek részére 

diBzes etüiben kés, kanál, villa 4 „ — 
Ezüst férfi kettős fedelű remon-

toár óra 10 „ — 
Ezüst óralánczok „ 2 „ — 
6 pár ezüstnyelű csemegéké*, disz tok. 8 „ — 
Ezüst zománczgyűrű felirattal 50 kr s feljebb stb. 

M i n d e n n e m ű é k s z e r t á r g y a k a l egú j abb d iva t sze r in t kész í tése , á t a l a k í t á s a , 
vé sé sek a l e g j n t á n y o s a b b a n te l jes í t te tnek. (231) 18-52. 
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an szerencsém 

,Mhm eisi terrakotta-, majolika- ss kályhagyár" 
' készítményeit, u. m. : égetett aoyag épületi díszitményeket 

(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból késztilt 
közönséges edéayeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczelián-, cserép- és majoüka-kályhakat, kan
dallókat, fürdőkád és falburkoló f&yence lemezeket, agyagesö-
veket és mindennemű szobrászati c/ikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind, hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirtt gyárak készítményeivei a versemt kiállják.— 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után elő
állíttatnak. Á gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyár te lep és r a k t á r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső i roda : Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. 

_jfflWJ 
Piíllplf 
1111111,11 
glIIHIl 

(256.) 11—12. 

Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 
ép i t é sz -mérnök , 

l ^ r ^ g ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ l ^ a i ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j ^ ^ 

BOR ARAK LESZÁLLÍTÁSA 
TÓTH *ÁM»OII 

fűszer- és borkereskedőnél Eisvárad-utcza sarkán. 
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, — tekintve az olasz borok 

versenyét — nagymennyiségben lévő valódi é r m e l l é k i bo ra im á r á t a mai 
viszonyokhoz mérten tetemesen leszállítottam, melynek igazolására bátor vagyok a 
régibb és uj árjegyzékemet idejegyezni, u. m : 

1883. évi b a k a t o r volt 1 frí 20 k r . 1885. 
1889. 
1890. 
1890. 
1891. 
1894. 

asz ta l i 

he lye t t mos t 1 fr t — k r . 
» » » " " » 
n J> » " " « 

» » » &® n 
v « "— « 32 „ 

k e r t i u j bor 30 „ 
Megjegyzendő, hogy üveg n é l k ü l l i t e r e n k é n t é r tendő , ü v e g hozzá k ü l ö n 

5 k r b a s zámi t andom, mely á r b a n az üvege t vissza is vá l tom. 
Azonkívül báror vagyok ajánlani friss f - ü s i z e r é i r "ÚLim.a . t a legol

csóbb napi árakban, valódi ananász, Jamaika és Guba r u m o k a t 3 karaván, orosz 
i i a . e á L k : a . t kisebb nagyobb dobozokban. Franczia és mauyar o o g n a c o t , 
I c i s t í s i ö x i f ő z ö t t "ba.x»acía3£ pá.liia.3sLáLt;, <3 és i i j s z i l " v ó — 
3? i*u .m.o t 3 legfiuoinabb czukurkakat, ihe-yüteményeüet és tokaj i "pezBfgöt. 

Dcbreczen, 1894. Deczember 12. 
Teljes tisztelettel ; 

Tóth Sándor 
(309.) 3—? Ki svá rad -n t cza s a r k á n 2107. sz. saját h á z á b a n . 

Árirerési hirdetmény, 
Áíuiirt kiküidött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a szatmári fair. törvényszék 6345/8305. Y. számú végzése álíal Veczák 
Kde végrehajtató javára Buzintán Tógyer és Derzsidán György ellen 85 frt tőke, ennek 
1894. év április hó 7-ik napjától számítandó 6 % kamatai V3% váltó díj és eddig összesen 
43 frt 30 kr, perköltség 4 frt 67 kr, hirlap 1 frt jelen hirdetés, követelés erejéig elrendelt 
kielégitet-i végrehajtás alkalmával bíróilag le foglalt és 379 frtra becsült két ló, lószekér, 
bornyu, takarmány, tengeri s egyebekből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 5172/1894. P sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Vasadon Derzsidán György lakásánál leendő eszközlésére 1895-ik év január hó 22-ik 
napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak megf hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőknek becsáron álul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX, t. cz. 108. § ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Egyszersmind azok, kiknek korábbi foglalások az iratokból ki nem tűnik s az 
elárverezendő ingók vételárából kielégítéséhez tartanak jogot—jogaik érvényesítésére nézve 
az 1881. évi LX. t. cz. III. §-ára figyelmeztetnek. 

Keit Székelyhidon, 1894. decz. 24-ik napján. 
(6.) 1—1. B u t - í k a y A l b e r t , kir. bírósági végrehajtó. 

HIRDETÉSI. 
Méltóságos báró Vécsey József ur nyir-acsádi uradalmához tartozó Csonkás erdőben 

mintegy 12 m. hold területen fekvő, mellmagasságban átlagosan 25 c/m. vastagságú, szép 
magas törzs, majdnem kizárólag tölgyfából álló erdő faíömege eladó. Az eladás zárt aján
latok utján történik, melyek január hó 17-én déli 12 óráig az uradalmi tiszttartói hivatal
hoz nyújtandók be, hol az árverési feltételek is megtekinthetők. ~ Bővebb felvilágosítással 
alulírott szívesen szolgál. 

Martonfalva, 1895 január 2. 
U. p. Yámos-Pércs. 

Ábrahám János (2.) 2 - 2 . uradalmi tiazttrrtó. 
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Leszállított Arak . " * * 
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Leltározás alkalmából az alant jegyzett árúkat e hó 10-dikétől 
5P tetemesen leszállított áron árulom ki. 

Ú g y m i n t : 
5 0 0 d a r a b a s z t a l i k é s z l e t e k Fayansből és porczellánből, 
2ÚÚ á&t&h t k e a , k á v é , f eke t e k á v é s készletek Fayansfaói és porczellánból, 
1ÖÖ d a r a b m o s d ő k é s z l e t porczellán-, Fayans- és zománczból 
30© da rab , a l l é - és f ü g g ő - l á m p á k villany égőkkel. 
Z o m á n o z o z o t t főző e d é n y e k , fazekak. 
I tam&nezozot t z s í ro s bodonok , Weidliogok. 
ü z l s , l e m e z v i z b o r á ő k , d é z s á k , k n n á k , öb löge tők . 

E v ő e s z k ö z ö k , fa-, ©sönt é s n ioke l -nyé l l e l . | s E c s e t - , o l a j - t a r t ék . 
D í sz a s z t a l o k , osz lopok . ¥ P á l i n k a k é s z l e t e k . 

ÜVEG KÉSZLETEK MINDEN KIVITELBEN. 
| f ^ M E N Y A S S Z O N Y I I E L E N G Y É K - ^ | 

bevásárlásánál %-ot engedményezek. — Vidékre csomagolást nem számitok; úton történhető károkat megtéritek. 

(11. ) 1-

JUJ. ^^JOEJFt, J Ö Z S E I ^ 
D e b r e c z e n . főpiaoz . 

Leszállított áraM.-'W 
HrrrYTTTYYYrcrrrmr^^ 

IS 

FÉMMGYUkWA JÁ 
l h JBIip-, Ib-jTl- 8S í p « k É É 8 

Piacz- és Miklös-utcza sarkán, 
Ajánl legfinomabb Karaván-, Mandarin-, Melange 
virág- és Schochong-theákat; legjobb minőségű Ananász-, 
Jamaika-, Guba- és Brazilia-ramokat; •Ementháli-, Gor-
gonzola-, Eidami-, Trapista- és Groji-sajtokat. — Őstsee-
és Kranter-hering, Borshál, Szardínia* Szardella, marini-

rozott Pisztráng, Roll-Heringet és többféle halakat. 
Kitűnő minőségű és zamatos Cuba-, Ceylon-, Moeea- és 
Jáva-káYék, valamint a legjobb elasz- ésranffon-riz§eket, 
mintszinte valódi J L J S M S I X H L J L J i : 

PETftOLEüMCIT legjutányosabb árban. 
Kitűnő tisztelettel 

(291.) 1 0 - 1 0 . Félegyhási János. 

melegen ajánljuk. 
Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható 
minden jobb fűszer és csemege keres

kedésiben Debreezenben. 
Valódiságáért az alant jegyzett igazgatóság 

szavatol. 
TOKAJHEGTAIJAI COGNACGYÁR 

RÉSZVÉSÍTlRSASÁG S.-A.-ÜJHELY 
ír . Nyoiáriay u ü , SzéMy Elei, 

Zemplén-in. kozkórháss orvosa. ügyvéd. 
HÍ** Figyelem a fenti védjegyre. "4JIB 

( 287.) 7—10. 

Férfi Chiffon ingek 
a Mrneyes SjJHROLL-féle Ghiffonból 

*1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60^-r. 

Gallérok, kézelők, nyakkfckűőj, 
Harisnyák, keztyílk. 

NÖIBLOUSOK, 
Kész mosó gyermekruhácSák. 

BRASSÓI FOSZTOK, 
Ttícot, Paravíes és Deskin 

H Ü LAJOS 1 1 
Érdemjel a chicagói világkiállításról. 

MHMHHHl 

SUCHARD 
MEÜCHAriL{5CHWEiz)> 

!Mégy regény ingyen!] 

a mttvtlt magyar olvasó közönséghez! 
A „Képes Családi Lapok" jelenleg | 

már az ország minden vidékén a legtöbb mű
velt magyar család rendes házibarátja. 
gggi: Közkedveltséget és elterjedtséget az által 
ért el, hogy mindig hazafias irányban s ugy van 
szerkesztve, hogy a serdülő ieányhánok is bát
ran a kezébe lehet adni, s e mellett az a>yak, 
anyák és -nagyanyák is nihidig megtelelő szó 
rakozást és hasznos olvasmányokat találnak 
benne. 

Á „ H ö l g y e k L a p j a 8 czimfi melléklet 
a nő hü tanácsadója és szellemi titkára. 

A „ R e g é n > m e l l é k l e t " évente négy 
diszes regéuynyel a j á u d é k 0 Z ? a meg elŐfize-
lőit, szép szines boritokkal, melyeknek egyen
kénti bolti ára 1 frt, tehát összesen négy forint. 

A „ B o r í t é k " tele van szórakoztató ta
lányokkal g mulattató apróságokkal, kérdések
kel, feleletekkel, egy szóval a „Képes Családi 
lapok" a legtartalomdusabb, a legélénkebb & 
mégis a legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap. 

w. JLf k é p e k a legelső művészek ecsetének 
köszönik létüket. A „Hölgyek Lapja" mellék
letünknek dtvaiképei mindig a legjobb divatnak 
mintái ; igy az 1895-ik évi első szám a követ
kező tartalommal jelent meg : 

„Eázsmár és társa* regény Benicskyné 
Bajza Lenkétől] „Ujóv" költemény Ábrányi 
Emiltől; „A befelé fordifcott kép" novella Mu
rai/ Károlytól; „A nő feladata" dr.Turnotvsky 
Mórtól ; „A sötét világ0 Tolnay Lajostól; 
„Az ifjú anya" költemény dr, Feleld Sándortól; 
„Az álom" Ér. Diószeghy Mórtól; „Bál után" 
Mészáros Sándortól; „Az időről" szatíra Jám
bor Lajostól; „A szép színésznő R e g é n y Mud-
nyánszky Gyulától. ' ** 

e l ő f i z e t é s i á r a k : 
a „Hölgyek iapjaa czimü divat- s „Regénya-

mellóklettel együtt. 
Egész évre 6 frt — kr. 
Fél évre 3 „ — „ 
Negyed évre . . . . 1 „ 5 0 „ 
A „Képes Családi lapok" hetilapból mu

tatványszámokat ingyen és bérmentve küld a 
kiadóhivatal mindazoknak, akik ez iránt — 
legezélszerübben levelező lapon — hozzá for
dulnak. 

A ki három uj előfizetőt gyűjt s az elő
fizetési összeget utalványon egyszerre beküldi, 
annak elismerésül „egy diszes emlékkönyvet" 
küldünk. 

8 ^ A ki az egész évre való hat frtnyi 
előfizetési összeget^ 80 kr csomagolási és posta
szállítási dijjal együtt egyszerr'ebeküldi, annak 
elismerésül 4 regényt Midiink; a ki 3 frt előfi
zetési összeget, 40 kr csomagolási és postaszál
lítási díjjal együtt egyszerre beküld, annak két 
regényt küldünk elismerésünk jeléül és a ki csak 
1 frt 50 krnyi negyedévi előfizetési dijat, 20 kr 
csomagolási- és postaszállítási dijjal együtt 
egyszerre beküld, annak a kiadó-hivatal egy 
regényt küld jutalmul " W 

4 „Képes Caládi Lapok" 
kiadóhivatala 

Budapest, Yadász-u. 14. sz, saját ház. 1 
(306.) 5 — 6 " ! 

Debreczeii 1395, ííjouatoit * táros fe&By?ayomdáj*bají» — 48, sz. 


